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IV 

(Informări) 

INFORMĂRI PROVENIND DE LA INSTITUȚIILE, ORGANELE ȘI ORGANISMELE 
UNIUNII EUROPENE 

COMISIA EUROPEANĂ 

Comunicare a Comisiei în cadrul implementării Directivei Consiliului 89/686/CEE din 21 decembrie 
1989 privind armonizarea legislativă a statelor membre referitoare la echipamentele individuale de 

protecție 

(Text cu relevanță pentru SEE) 

(Publicarea titlurilor și a referințelor standardelor armonizate în temeiul directivei) 

(2011/C 329/01) 

OES ( 1 ) Referința și titlul standardului armonizat 
(și documentul de referință) 

Prima publicare în 
JO 

Referința standardului 
înlocuit 

Data încetării prezumției de 
conformitate a standardului 

înlocuit 
Nota 1 

(1) (2) (3) (4) (5) 

CEN EN 132:1998 
Aparate de protecție respiratorie. Definiții de termeni și 
pictograme 

4.6.1999 EN 132:1990 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(30.6.1999) 

CEN EN 133:2001 
Aparate de protecție respiratorie. Clasificare 

10.8.2002 EN 133:1990 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(10.8.2002) 

CEN EN 134:1998 
Aparate de protecție respiratorie. Nomenclatorul componen­
telor 

13.6.1998 EN 134:1990 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(31.7.1998) 

CEN EN 135:1998 
Aparate de protecție respiratorie. Lista termenilor echivalenți 

4.6.1999 EN 135:1990 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(30.6.1999) 

CEN EN 136:1998 
Aparate de protecție respiratorie. Mască completă. Cerințe, 
încercări, marcare 

13.6.1998 EN 136:1989 
EN 136-10:1992 

Nota 2.1 

Dată depășită 
(31.7.1998) 

EN 136:1998/AC:2003 

CEN EN 137:2006 
Aparate de protecție respiratorie. Aparate de protecție respi­
ratorie autonome cu circuit deschis, cu aer comprimat, cu 
mască completă. Cerințe, încercări, marcare 

23.11.2007 EN 137:1993 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(23.11.2007) 

CEN EN 138:1994 
Aparate de protecție respiratorie. Aparate de protecție respi­
ratorie cu aer liber cu mască completă, semi-mască sau 
ansamblu muștiuc. Cerințe, încercări, marcare 

16.12.1994
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(1) (2) (3) (4) (5) 

CEN EN 140:1998 
Aparate de protecție respiratorie. Semimăști și sferturi de 
măști. Cerințe, încercări, marcare 

6.11.1998 EN 140:1989 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(31.3.1999) 

EN 140:1998/AC:1999 

CEN EN 142:2002 
Aparate de protecție respiratorie. Ansambluri tip muștiuc. 
Condiții, încercări, marcare 

10.4.2003 EN 142:1989 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(10.4.2003) 

CEN EN 143:2000 
Aparate de protecție respiratorie. Filtre de particule. Cerințe, 
încercări, marcare 

24.1.2001 EN 143:1990 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(24.1.2001) 

EN 143:2000/A1:2006 21.12.2006 Nota 3 Dată depășită 
(21.12.2006) 

EN 143:2000/AC:2005 

CEN EN 144-1:2000 
Aparate de protecție respiratorie. Robinete pentru butelii de 
gaz. Partea 1: Racorduri cu cap filetat 

24.1.2001 EN 144-1:1991 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(24.1.2001) 

EN 144-1:2000/A1:2003 21.2.2004 Nota 3 Dată depășită 
(21.2.2004) 

EN 144-1:2000/A2:2005 6.10.2005 Nota 3 Dată depășită 
(31.12.2005) 

CEN EN 144-2:1998 
Aparate de protecție respiratorie. Robinete pentru butelii de 
gaz. Partea 2: Racorduri de ieșire 

4.6.1999 

CEN EN 144-3:2003 
Aparate de protecție respiratorie. Robinete pentru butelii de 
gaz. Partea 3: Racorduri de ieșire pentru gaze de plonjare 
nitrox și oxigen 

21.2.2004 

EN 144-3:2003/AC:2003 

CEN EN 145:1997 
Aparate de protecție respiratorie. Aparate de protecție respi­
ratorie izolante, autonome cu circuit închis, tipul cu oxigen 
comprimat sau cu oxigen-azot comprimat. Cerințe, încercări, 
marcare 

19.2.1998 EN 145:1988 
EN 145-2:1992 

Nota 2.1 

Dată depășită 
(28.2.1998) 

EN 145:1997/A1:2000 24.1.2001 Nota 3 Dată depășită 
(24.1.2001) 

CEN EN 148-1:1999 
Aparate de protecție respiratorie. Filete pentru piese faciale. 
Racord cu filet standardizat 

4.6.1999 EN 148-1:1987 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(31.8.1999) 

CEN EN 148-2:1999 
Aparate de protecție respiratorie. Filete pentru piese faciale. 
Partea 2: Racord cu filet central 

4.6.1999 EN 148-2:1987 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(31.8.1999) 

CEN EN 148-3:1999 
Aparate de protecție respiratorie. Filete pentru piese faciale. 
Partea 3: Racord cu filet M 45x3 

4.6.1999 EN 148-3:1992 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(31.8.1999)
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(1) (2) (3) (4) (5) 

CEN EN 149:2001+A1:2009 
Aparate de protecție respiratorie. Semi-măști filtrante 
împotriva particulelor. Cerințe, încercări, marcare 

6.5.2010 EN 149:2001 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(6.5.2010) 

CEN EN 165:2005 
Protecție individuală a ochilor. Vocabular 

19.4.2006 EN 165:1995 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(31.5.2006) 

CEN EN 166:2001 
Protecție individuală a ochilor. Specificații 

10.8.2002 EN 166:1995 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(10.8.2002) 

CEN EN 167:2001 
Protecție individuală a ochilor. Metode de încercare optice 

10.8.2002 EN 167:1995 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(10.8.2002) 

CEN EN 168:2001 
Protecție individuală a ochilor. Metode de încercare, altele 
decât cele optice 

10.8.2002 EN 168:1995 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(10.8.2002) 

CEN EN 169:2002 
Protecție individuală a ochilor. Filtre pentru sudură și tehnici 
conexe. Cerințe referitoare la factor de transmisie și utilizare 
recomandată 

28.8.2003 EN 169:1992 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(28.8.2003) 

CEN EN 170:2002 
Protecție individuală a ochilor. Filtre pentru ultraviolet. 
Cerințe referitoare la factorul de transmisie și utilizarea reco­
mandată 

28.8.2003 EN 170:1992 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(28.8.2003) 

CEN EN 171:2002 
Protecție individuală a ochilor. Filtre pentru infraroșu. 
Cerințe referitoare la factorul de transmisie și utilizare reco­
mandată 

10.4.2003 EN 171:1992 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(10.4.2003) 

CEN EN 172:1994 
Protecție individuală a ochilor. Filtre de protecție împotriva 
radiațiilor solare, pentru utilizare industrială 

15.5.1996 

EN 172:1994/A1:2000 4.7.2000 Nota 3 Dată depășită 
(31.10.2000) 

EN 172:1994/A2:2001 10.8.2002 Nota 3 Dată depășită 
(10.8.2002) 

CEN EN 174:2001 
Protecție individuală a ochilor. Ochelari-mască pentru schi 
alpin 

21.12.2001 EN 174:1996 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(21.12.2001) 

CEN EN 175:1997 
Protecție individuală. Echipament de protecție a ochilor și a 
feței pentru sudare și tehnici conexe 

19.2.1998 

CEN EN 207:2009 
Protecție individuală a ochilor. Filtre și protectori ai ochilor 
împotriva radiațiilor laser (protectori ai ochilor pentru laser) 

6.5.2010 EN 207:1998 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(30.6.2010) 

CEN EN 208:2009 
Protecție individuală a ochilor. Protectori ai ochilor pentru 
lucrări de reglare pe lasere și sisteme laser (protecție a 
ochilor pentru reglare laser) 

6.5.2010 EN 208:1998 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(30.6.2010) 

CEN EN 250:2000 
Aparate respiratorii. Aparate de scufundare cu aer 
comprimat și circuit deschis. Cerințe, încercări, marcare 

8.6.2000 EN 250:1993 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(19.7.2000) 

EN 250:2000/A1:2006 21.12.2006 Nota 3 Dată depășită 
(21.12.2006)
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(1) (2) (3) (4) (5) 

CEN EN 269:1994 
Aparate de protecție respiratorie. Aparate de protecție respi­
ratorie cu aducție de aer proaspăt cu asistență motorizată, cu 
cagula. Cerințe, încercări, marcare 

16.12.1994 

CEN EN 340:2003 
Îmbrăcăminte de protecție. Cerințe generale 

6.10.2005 EN 340:1993 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(6.10.2005) 

CEN EN 342:2004 
Îmbrăcăminte de protecție. Ansambluri și articole de îmbră­
căminte de protecție împotriva frigului 

6.10.2003 

EN 342:2004/AC:2008 

CEN EN 343:2003+A1:2007 
Îmbrăcăminte de protecție. Protecție împotriva ploii 

8.3.2008 EN 343:2003 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(8.3.2008) 

EN 343:2003+A1:2007/AC:2009 

CEN EN 348:1992 
Îmbrăcăminte de protecție. Metode de încercare. Deter­
minarea comportării materialelor la contactul cu stropi 
mici de metal topit 

23.12.1993 

EN 348:1992/AC:1993 

CEN EN 352-1:2002 
Protectori individuali împotriva zgomotului. Cerințe 
generale. Partea 1: Antifoane externe 

28.8.2003 EN 352-1:1993 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(28.8.2003) 

CEN EN 352-2:2002 
Protectori individuali împotriva zgomotului. Cerințe 
generale. Partea 2: Antifoane interne 

28.8.2003 EN 352-2:1993 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(28.8.2003) 

CEN EN 352-3:2002 
Protectori individuali împotriva zgomotului. Cerințe 
generale. Partea 3: Antifoane externe montate pe o cască 
de protecție utilizată în industrie 

28.8.2003 EN 352-3:1996 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(28.8.2003) 

CEN EN 352-4:2001 
Protectori individuali împotriva zgomotului. Cerințe de secu­
ritate și de încercare. Partea 4: Antifoane externe cu atenuare 
dependentă de nivel 

10.8.2002 

EN 352-4:2001/A1:2005 19.4.2006 Nota 3 Dată depășită 
(30.4.2006) 

CEN EN 352-5:2002 
Protectori individuali împotriva zgomotului. Cerințe de secu­
ritate și de încercare. Partea 5: Antifoane externe cu reducere 
activă a zgomotului 

28.8.2003 

EN 352-5:2002/A1:2005 6.5.2010 Nota 3 Dată depășită 
(6.5.2010) 

CEN EN 352-6:2002 
Protectori individuali împotriva zgomotului. Cerințe de secu­
ritate și de încercare. Partea 6: Antifoane externe cu comu­
nicare audio 

28.8.2003 

CEN EN 352-7:2002 
Protectori individuali împotriva zgomotului. Cerințe de secu­
ritate și de încercare. Partea 7: Antifoane interne cu atenuare 
dependentă de nivel 

28.8.2003
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(1) (2) (3) (4) (5) 

CEN EN 352-8:2008 
Protectori individuali împotriva zgomotului. Cerințe de secu­
ritate și de încercare. Partea 8: Căști audio de divertisment 

28.1.2009 

CEN EN 353-2:2002 
Echipament individual de protecție împotriva căderilor de la 
înălțime. Partea 2: Opritoare de cădere cu alunecare pe 
suport de ancorare flexibil 

28.8.2003 EN 353-2:1992 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(28.8.2003) 

CEN EN 354:2010 
Echipament individual de protecție împotriva căderilor de la 
înălțime. Mijloace de legătură 

9.7.2011 EN 354:2002 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(9.7.2011) 

CEN EN 355:2002 
Echipament individual de protecție împotriva căderilor de la 
înălțime. Absorbitoare de energie 

28.8.2003 EN 355:1992 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(28.8.2003) 

CEN EN 358:1999 
Echipament individual de protecție pentru poziționare în 
timpul lucrului și prevenirea căderilor de la înălțime. 
Centuri de poziționare în timpul lucrului și limitare a 
deplasării și mijloace de legătură pentru poziționare în 
timpul lucrului 

21.12.2001 EN 358:1992 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(21.12.2001) 

CEN EN 360:2002 
Echipament individual de protecție împotriva căderilor de la 
înălțime. Opritoare de cădere retractabile 

28.8.2003 EN 360:1992 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(28.8.2003) 

CEN EN 361:2002 
Echipament individual de protecție împotriva căderilor de la 
înălțime. Centuri complexe 

28.8.2003 EN 361:1992 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(28.8.2003) 

CEN EN 362:2004 
Echipament individual de protecție împotriva căderilor de la 
înălțime. Piese de legătură 

6.10.2005 EN 362:1992 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(6.10.2005) 

CEN EN 363:2008 
Echipament individual de protecție împotriva căderilor de la 
înălțime. Sisteme de protecție individuală împotriva căderilor 
de la înălțime 

20.6.2008 EN 363:2002 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(31.8.2008) 

CEN EN 364:1992 
Echipament individual de protecție împotriva căderilor de la 
înălțime. Metode de încercare 

23.12.1993 

EN 364:1992/AC:1993 

CEN EN 365:2004 
Echipament individual de protecție împotriva căderilor de la 
înălțime. Cerințe generale pentru instrucțiuni de utilizare, 
întreținere, verificare periodică, reparare, marcare și ambalare 

6.10.2005 EN 365:1992 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(6.10.2005) 

EN 365:2004/AC:2006 

CEN EN 367:1992 
Îmbrăcăminte de protecție. Protecția împotriva căldurii și 
flăcărilor. Metodă de încercare. Determinarea transmisiei 
căldurii la expunerea la flacăra 

23.12.1993 

EN 367:1992/AC:1992 

CEN EN 374-1:2003 
Mănuși de protecție împotriva produselor chimice și 
microorganismelor. Partea 1: Terminologie și cerințe de 
performanță 

6.10.2005 EN 374-1:1994 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(6.10.2005)
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(1) (2) (3) (4) (5) 

CEN EN 374-2:2003 
Mănuși de protecție împotriva produselor chimice și 
microorganismelor. Partea 2: Determinarea rezistentei la 
penetrare 

6.10.2005 EN 374-2:1994 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(6.10.2005) 

CEN EN 374-3:2003 
Mănuși de protecție împotriva produselor chimice și 
microorganismelor. Partea 3: Determinarea rezistenței la 
permeația produselor chimice 

6.10.2005 EN 374-3:1994 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(6.10.2005) 

EN 374-3:2003/AC:2006 

CEN EN 379:2003+A1:2009 
Protecție individuală a ochilor. Filtre de sudură automate 

6.5.2010 EN 379:2003 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(6.5.2010) 

CEN EN 381-1:1993 
Îmbrăcăminte de protecție pentru utilizatorii ferăstrăului cu 
lanț ținut cu mâna. Partea 1: Banc de încercare pentru încer­
cările la tăiere de către un ferăstrău cu lanț 

23.12.1993 

CEN EN 381-2:1995 
Îmbrăcăminte de protecție pentru utilizatorii ferăstrăului cu 
lanț ținut cu mâna. Partea 2: Metode de încercare pentru 
protectori ai piciorului 

12.1.1996 

CEN EN 381-3:1996 
Îmbrăcăminte de protecție pentru utilizatorii ferăstrăului cu 
lanț ținut cu mâna. Partea 3: Metode de încercare pentru 
încălțăminte 

10.10.1996 

CEN EN 381-4:1999 
Îmbrăcăminte de protecție pentru utilizatorii ferăstrăului cu 
lanț ținut cu mâna. Partea 4: Metode de încercare pentru 
mănușile de protecție împotriva ferăstrăului cu lanț 

16.3.2000 

CEN EN 381-5:1995 
Îmbrăcăminte de protecție pentru utilizatorii ferăstrăului cu 
lanț ținut cu mâna. Partea 5: Cerințe pentru protectori ai 
piciorului 

12.1.1996 

CEN EN 381-7:1999 
Îmbrăcăminte de protecție pentru utilizatorii ferăstrăului cu 
lanț ținut cu mâna. Partea 7: Cerințe pentru mănușile de 
protecție împotriva ferăstrăului cu lanț 

16.3.2000 

CEN EN 381-8:1997 
Îmbrăcăminte de protecție pentru utilizatorii ferăstrăului cu 
lanț ținut cu mâna. Partea 8: Metode de încercare a ghetrelor 
de protecție la utilizarea ferăstrăului cu lanț 

18.10.1997 

CEN EN 381-9:1997 
Îmbrăcăminte de protecție pentru utilizatorii ferăstrăului cu 
lanț ținut cu mâna. Partea 9: Cerințe pentru ghetrele de 
protecție pentru utilizarea ferăstrăului cu lanț 

18.10.1997 

CEN EN 381-10:2002 
Îmbrăcăminte de protecție pentru utilizatorii ferăstrăului cu 
lanț ținut cu mâna. Partea 10: Metode de încercare pentru 
haine de protecție 

28.8.2003 

CEN EN 381-11:2002 
Îmbrăcăminte de protecție pentru utilizatorii ferăstrăului cu 
lanț ținut cu mâna. Partea 11: Cerințe pentru haine de 
protecție 

28.8.2003 

CEN EN 388:2003 
Mănuși de protecție împotriva riscurilor mecanice 

6.10.2005 EN 388:1994 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(6.10.2005) 

CEN EN 397:1995 
Căști de protecție pentru uz industrial 

12.1.1996 

EN 397:1995/A1:2000 24.1.2001 Nota 3 Dată depășită 
(24.1.2001)
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CEN EN 402:2003 
Aparate de protecție respiratorie. Aparate de protecție respi­
ratorie autonome cu circuit deschis cu aer comprimat, cu 
supapă la cerere, cu mască completă sau ansamblu muștiuc, 
pentru evacuare. Cerințe, încercări, marcare 

21.2.2004 EN 402:1993 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(21.2.2004) 

CEN EN 403:2004 
Aparate de protecție respiratorie pentru evacuare. Aparate 
filtrante cu cagulă pentru evacuarea din incendiu. Cerințe, 
încercări, marcare 

6.10.2005 EN 403:1993 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(6.10.2005) 

CEN EN 404:2005 
Aparate de protecție respiratorie pentru evacuare. Aparat de 
auto-salvare cu ansamblu muștiuc cu filtru pentru monoxid 
de carbon 

6.10.2005 EN 404:1993 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(2.12.2005) 

CEN EN 405:2001+A1:2009 
Aparate de protecție respiratorie. Semimăști filtrante cu 
supape împotriva gazelor sau împotriva gazelor și parti­
culelor. Cerințe, încercări, marcare 

6.5.2010 EN 405:2001 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(6.5.2010) 

CEN EN 407:2004 
Mănuși de protecție împotriva riscurilor termice (căldură 
și/sau foc) 

6.10.2005 EN 407:1994 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(6.10.2005) 

CEN EN 420:2003+A1:2009 
Mănuși de protecție. Cerințe generale și metode de încercare 

6.5.2010 EN 420:2003 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(31.5.2010) 

CEN EN 421:2010 
Mănuși de protecție împotriva radiațiilor ionizante și a 
contaminării radioactive 

9.7.2011 EN 421:1994 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(9.7.2011) 

CEN EN 443:2008 
Căști pentru lupta împotriva incendiilor în clădiri și în alte 
structuri 

20.6.2008 EN 443:1997 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(31.8.2008) 

CEN EN 458:2004 
Protectori individuali împotriva zgomotului. Recomandări 
pentru selecționare, utilizare, îngrijire și întreținere. Ghid 

6.10.2005 EN 458:1993 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(6.10.2005) 

CEN EN 464:1994 
Îmbrăcăminte de protecție împotriva produselor lichide și 
gazoase inclusiv aerosolilor lichizi și particulelor solide. 
Metodă de încercare: Determinarea etanșeității combine­
zoanelor etanșe la gaz (încercare la presiune internă) 

16.12.1994 

CEN EN 469:2005 
Îmbrăcăminte de protecție pentru pompieri. Cerințe de 
performanță pentru îmbrăcămintea de protecție pentru 
lupta împotriva incendiilor 

19.4.2006 EN 469:1995 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(30.6.2006) 

EN 469:2005/A1:2006 23.11.2007 Nota 3 Dată depășită 
(23.11.2007) 

EN 469:2005/AC:2006 

CEN EN 471:2003+A1:2007 
Îmbrăcăminte de semnalizare de mare vizibilitate pentru 
utilizare profesională. Metode de încercare și cerințe 

8.3.2008 EN 471:2003 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(30.6.2008) 

CEN EN 510:1993 
Cerințe pentru îmbrăcămintea de protecție folosită acolo 
unde există riscul de agățare de părți mobile 

16.12.1994
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CEN EN 511:2006 
Mănuși de protecție împotriva frigului 

21.12.2006 EN 511:1994 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(21.12.2006) 

CEN EN 530:2010 
Rezistența la abraziune a materialului îmbrăcămintei de 
protecție. Metode de încercare 

9.7.2011 EN 530:1994 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(9.7.2011) 

CEN EN 564:2006 
Echipament pentru alpinism și escaladare. Cordelină. Cerințe 
de securitate și metode de încercare 

8.3.2008 EN 564:1997 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(8.3.2008) 

CEN EN 565:2006 
Echipament pentru alpinism și escaladare. Chingă. Cerințe de 
securitate și metode de încercare 

8.3.2008 EN 565:1997 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(8.3.2008) 

CEN EN 566:2006 
Echipament pentru alpinism și escaladare. Bucle de ancorare. 
Cerințe de securitate și metode de încercare 

8.3.2008 EN 566:1997 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(8.3.2008) 

CEN EN 567:1997 
Echipament pentru alpinism și escaladare. Dispozitive de 
blocare. Cerințe de securitate și metode de încercare 

10.8.2002 

CEN EN 568:2007 
Echipament pentru alpinism și escaladare. Dispozitive de 
ancorare în gheață. Cerințe de securitate și metode de 
încercare 

8.3.2008 EN 568:1997 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(8.3.2008) 

CEN EN 569:2007 
Echipament pentru alpinism și escaladare. Pitoane. Cerințe 
de securitate și metode de încercare 

8.3.2008 EN 569:1997 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(8.3.2008) 

CEN EN 659:2003+A1:2008 
Mănuși de protecție pentru pompieri 

20.6.2008 EN 659:2003 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(30.9.2008) 

EN 659:2003+A1:2008/AC:2009 

CEN EN 702:1994 
Îmbrăcăminte de protecție. Protecție împotriva căldurii și a 
focului. Metodă de încercare. Determinarea transmisiei 
termice de contact prin îmbrăcămintea de protecție sau 
materialele sale 

12.1.1996 

CEN EN 795:1996 
Protecție împotriva căderilor de la înălțime. Dispozitive de 
ancorare. Cerințe și încercări 

12.2.2000 

EN 795:1996/A1:2000 24.1.2001 Nota 3 Dată depășită 
(30.4.2001) 

Avertisment: Prezenta publicare nu se referă la echipamentul descris la clasele A (ancoră structurală), C (dispozitive de ancorare echipate cu frânghii 
orizontale flexibile) și D (dispozitive de ancorare echipate cu șine de ancorare orizontale rigide) menționate la alineatele 3.13.1, 3.13.3, 3.13.4, 4.3.1, 
4.3.3, 4.3.4, 5.2.1, 5.2.2, 5.2.4, 5.2.5, 5.3.2 (privind clasa A1), 5.3.3, 5.3.4, 5.3.5, 6 (privind clasele A, C și D), anexa A (alineatele A.2, A.3, A.5 și 
A.6), anexa B și anexa ZA (privind clasele A, C și D) pentru care nu există prezumția de conformitate cu dispozițiile Directivei 89/686/CEE. 

CEN EN 812:1997 
Căști de protecție, de tip ușor, pentru industrie 

19.2.1998 

EN 812:1997/A1:2001 10.8.2002 Nota 3 Dată depășită 
(10.8.2002)
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CEN EN 813:2008 
Echipament individual de protecție pentru prevenirea 
căderilor de la înălțime. Centura scaun 

28.1.2009 EN 813:1997 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(28.2.2009) 

CEN EN 863:1995 
Îmbrăcăminte de protecție. Proprietăți mecanice. Metodă de 
încercare: Rezistența la perforație 

15.5.1996 

CEN EN 892:2004 
Echipament de alpinism și escaladă. Corzi dinamice pentru 
alpinism și escaladă. Cerințe de securitate și metode de 
încercare 

6.10.2005 EN 892:1996 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(6.10.2005) 

CEN EN 893:2010 
Echipament pentru alpinism și escaladare. Crampoane. 
Cerințe de securitate și metode de încercare 

9.7.2011 EN 893:1999 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(9.7.2011) 

CEN EN 943-1:2002 
Îmbrăcăminte de protecție împotriva produselor chimice 
solide și gazoase, inclusiv aerosoli lichizi și particule solide. 
Partea 1: Cerințe de performanță pentru combinezoanele de 
protecție chimică ventilate și neventilate, etanșe la gaze (Tip 
1) și neetanșe la gaze (Tip 2) 

28.8.2003 

EN 943-1:2002/AC:2005 

CEN EN 943-2:2002 
Îmbrăcăminte de protecție împotriva produselor chimice 
solide și gazoase, inclusiv aerosoli lichizi și particule solide. 
Partea 2: Cerințe de performanță pentru combinezoanele de 
protecție chimică etanșe la gaze (Tip 1) destinate echipelor 
de salvare (ET) 

10.8.2002 

CEN EN 958:2006+A1:2010 
Echipament pentru alpinism și escaladare. Absorbitoare de 
energie utilizate în Via Ferrata. Cerințe de securitate și 
metode de încercare 

9.7.2011 EN 958:2006 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(9.7.2011) 

CEN EN 960:2006 
Mulaje de capete utilizate la încercările căștilor de protecție 

21.12.2006 EN 960:1994 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(31.12.2006) 

CEN EN 966:1996 
Căști pentru sporturi aviatice 

10.10.1996 

EN 966:1996/A1:2000 4.7.2000 Nota 3 Dată depășită 
(30.9.2000) 

EN 966:1996/A2:2006 21.12.2006 Nota 3 Dată depășită 
(21.12.2006) 

CEN EN 1073-1:1998 
Îmbrăcăminte de protecție împotriva contaminării 
radioactive. Partea 1: Cerințe și metode de încercare pentru 
îmbrăcămintea de protecție ventilată, împotriva contaminării 
cu particule radioactive 

6.11.1998 

CEN EN 1073-2:2002 
Îmbrăcăminte de protecție împotriva contaminării 
radioactive. Partea 2: Cerințe și metode de încercare pentru 
îmbrăcămintea de protecție neventilată împotriva conta­
minării radioactive sub formă de particule 

28.8.2003 

CEN EN 1077:2007 
Căști pentru utilizatorii de schiuri alpine și de plăci pentru 
zăpadă 

8.3.2008 EN 1077:1996 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(8.3.2008)
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CEN EN 1078:1997 
Căști pentru bicicliști și pentru utilizatori de planșe cu role și 
patine cu role 

14.6.1997 

EN 1078:1997/A1:2005 19.4.2006 Nota 3 Dată depășită 
(30.6.2006) 

CEN EN 1080:1997 
Căști de protecție împotriva șocurilor pentru copii mici 

14.6.1997 

EN 1080:1997/A1:2002 28.8.2003 Nota 3 Dată depășită 
(28.8.2003) 

EN 1080:1997/A2:2005 19.4.2006 Nota 3 Dată depășită 
(30.6.2006) 

CEN EN 1082-1:1996 
Îmbrăcăminte de protecție. Mănuși și protectori pentru brațe 
împotriva tăierii și lovirii cu cuțite de mână. Partea 1: Mănuși 
de zale și protectori pentru brațe 

14.6.1997 

CEN EN 1082-2:2000 
Îmbrăcăminte de protecție. Mănuși și protectori pentru brațe 
împotriva tăierilor și loviturilor cuțitelor de mână. Partea 2: 
Mănuși și protectori pentru brațe din materiale altele decât 
zale 

21.12.2001 

CEN EN 1082-3:2000 
Îmbrăcăminte de protecție. Mănuși și protectori pentru brațe 
împotriva tăierilor și loviturilor cuțitelor de mână. Partea 3: 
Încercare la tăiere prin impact pentru țesături, piele și alte 
materiale 

21.12.2001 

CEN EN 1146:2005 
Aparate de protecție respiratorie. Aparate de protecție respi­
ratorie izolante autonome cu circuit deschis cu aer 
comprimat cu cagulă pentru evacuare. Cerințe, încercări, 
marcare 

19.4.2006 EN 1146:1997 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(30.4.2006) 

CEN EN 1149-1:2006 
Îmbrăcăminte de protecție. Proprietăți electrostatice. Partea 
1: Metodă de încercare pentru măsurarea rezistivității de 
suprafață 

21.12.2006 EN 1149-1:1995 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(31.12.2006) 

CEN EN 1149-2:1997 
Îmbrăcăminte de protecție. Proprietăți electrostatice. Partea 
2: Metoda de încercare pentru măsurarea rezistenței electrice 
la traversarea materialelor (rezistență verticală) 

19.2.1998 

CEN EN 1149-3:2004 
Îmbrăcăminte de protecție. Proprietăți electrostatice. Partea 
3: Metodă de încercare pentru măsurarea capacității de 
disipare a sarcinilor 

6.10.2005 

CEN EN 1149-5:2008 
Îmbrăcăminte de protecție. Proprietăți electrostatice. Partea 
5: Cerințe de performanță pentru materiale și cerințe de 
proiectare 

20.6.2008 

CEN EN 1150:1999 
Îmbrăcăminte de protecție. Îmbrăcăminte avertizoare pentru 
utilizări neprofesionale. Metode de încercare și cerințe 

4.6.1999 

CEN EN 1384:1996 
Căști de protecție pentru sporturi hipice 

14.6.1997 

EN 1384:1996/A1:2001 10.8.2002 Nota 3 Dată depășită 
(10.8.2002)
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CEN EN 1385:1997 
Căști de protecție utilizate la caiac-canoe și pentru sporturi 
practicate pe cursuri de apă repezi 

13.6.1998 

EN 1385:1997/A1:2005 6.10.2005 Nota 3 Dată depășită 
(6.10.2005) 

CEN EN 1486:2007 
Îmbrăcăminte de protecție pentru pompieri. Metode de 
încercare și cerințe pentru îmbrăcămintea reflectorizantă 
pentru operațiile speciale de luptă împotriva incendiului 

8.3.2008 EN 1486:1996 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(30.4.2008) 

CEN EN 1497:2007 
Echipament pentru salvare. Centuri complexe pentru salvare 

8.3.2008 

CEN EN 1621-1:1997 
Îmbrăcăminte de protecție împotriva șocurilor mecanice, 
pentru motocicliști. Partea 1: Cerințe și metode de 
încercare pentru protectori împotriva șocurilor 

13.6.1998 

CEN EN 1621-2:2003 
Îmbrăcăminte de protecție împotriva șocurilor mecanice, 
pentru motocicliști. Partea 2: Protectori ai spatelui. Cerințe 
și metode de încercare 

6.10.2005 

EN 1621-2:2003/AC:2006 

CEN EN 1731:2006 
Protecție individuală a ochilor. Protectori ai ochilor și feței, 
de tip sită 

23.11.2007 EN 1731:1997 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(23.11.2007) 

CEN EN 1809:1997 
Accesorii de scufundare. Dispozitive gonflabile pentru echi­
librare. Cerințe funcționale și de securitate, metode de 
încercare 

13.6.1998 

CEN EN 1827:1999+A1:2009 
Aparate de protecție respiratorie. Semi-măști fără supape de 
inspirație și cu filtre demontabile, împotriva gazelor, 
împotriva gazelor și particulelor sau numai împotriva parti­
culelor. Cerințe, încercări, marcare 

6.5.2010 EN 1827:1999 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(6.5.2010) 

CEN EN 1836:2005+A1:2007 
Protecție individuală a ochilor. Ochelari de soare și filtre de 
protecție împotriva radiațiilor solare pentru utilizare generală 
și filtre pentru observarea directă a soarelui 

8.3.2008 EN 1836:2005 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(31.3.2008) 

CEN EN 1868:1997 
Echipament individual de protecție împotriva căderilor de la 
înălțime. Lista termenilor echivalenți 

18.10.1997 

CEN EN 1891:1998 
Echipament individual de protecție pentru prevenirea 
căderilor de la înălțime. Corzi cu miez cu coeficient redus 
de alungire 

6.11.1998 

CEN EN 1938:2010 
Protecția individuală a ochilor. Ochelari-mască pentru utili­
zatorii de motociclete și motorete 

9.7.2011 EN 1938:1998 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(9.7.2011) 

CEN EN ISO 4869-2:1995 
Acustică. Protectori individuali împotriva zgomotului. Partea 
2: Estimarea nivelurilor de presiune acustică ponderate A în 
cazul utilizării protectorilor individuali împotriva zgomotului 
(ISO 4869-2:1994) 

15.5.1996 

EN ISO 4869-2:1995/AC:2007
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CEN EN ISO 4869-3:2007 
Acustică. Protectori individuali împotriva zgomotului. Partea 
3: Măsurarea pierderii prin inserție a antifoanelor externe 
utilizând un dispozitiv de încercare acustică (ISO 4869- 
3:2007) 

8.3.2008 EN 24869-3:1993 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(8.3.2008) 

CEN EN ISO 6529:2001 
Îmbrăcăminte de protecție. Protecție împotriva produselor 
chimice. Determinarea rezistenței la permeația lichidelor și 
gazelor a materialelor utilizate pentru confecționarea îmbră­
cămintei de protecție (ISO 6529:2001) 

6.10.2005 EN 369:1993 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(6.10.2005) 

CEN EN ISO 6530:2005 
Îmbrăcăminte de protecție. Protecție împotriva substanțelor 
chimice lichide. Metoda de încercare a rezistenței mate­
rialelor la penetrarea de către lichide (ISO 6530:2005) 

6.10.2005 EN 368:1992 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(6.10.2005) 

CEN EN ISO 6942:2002 
Îmbrăcăminte de protecție. Protecție împotriva căldurii și a 
focului. Metodă de încercare: Evaluarea materialelor și a 
ansamblurilor de materiale expuse la o sursă de căldura 
radiantă (ISO 6942:2002) 

28.8.2003 EN 366:1993 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(28.8.2003) 

CEN EN ISO 9185:2007 
Îmbrăcăminte de protecție. Evaluarea rezistenței materialelor 
la împroșcarea cu metal topit (ISO 9185:2007) 

8.3.2008 EN 373:1993 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(8.3.2008) 

CEN EN ISO 10256:2003 
Protecție pentru cap și față pentru utilizare la hochei pe 
gheață (ISO 10256:2003) 

6.10.2005 EN 967:1996 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(6.10.2005) 

CEN EN ISO 10819:1996 
Vibrații și șocuri mecanice. Vibrații mână-braț. Metoda de 
măsurare și evaluare a factorului de transmitere a vibrațiilor 
de la mănușă la palmă (ISO 10819:1996) 

3.12.1996 

CEN EN ISO 10862:2009 
Nave mici. Sistem de eliberare rapidă pentru harnașamente 
de trapeză (ISO 10862:2009) 

6.5.2010 

CEN EN ISO 11611:2007 
Îmbrăcăminte de protecție utilizată la activități de sudură și 
tehnici conexe (ISO 11611:2007) 

8.3.2008 EN 470-1:1995 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(30.4.2008) 

CEN EN ISO 11612:2008 
Îmbrăcăminte de protecție. Îmbrăcăminte de protecție 
împotriva căldurii și a flăcărilor (ISO 11612:2008) 

05.6.2009 EN 531:1995 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(5.6.2009) 

CEN EN 12083:1998 
Aparate de protecție respiratorie. Filtre cu furtunuri respi­
ratorii (filtre nemontate pe mască). Filtre împotriva parti­
culelor, filtre împotriva gazelor și filtre combinate. Cerințe, 
încercări, marcare 

4.7.2000 

EN 12083:1998/AC:2000 

CEN EN ISO 12127-2:2007 
Îmbrăcăminte de protecție împotriva căldurii și focului. 
Determinare transmisie termică de contact prin îmbrăcă­
mintea de protecție sau materialele sale constituente. Partea 
2: Metoda de încercare care utilizează transmisia termică de 
contact produsă de mici cilindri picurători (ISO 12127- 
2:2007) 

8.3.2008
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CEN EN 12270:1998 
Echipament pentru alpinism și escaladare. Pioleți. Cerințe de 
securitate și metode de încercare 

16.3.2000 

CEN EN 12275:1998 
Echipament de alpinism și escaladare. Piese de legătură. 
Cerințe de securitate și metode de încercare 

16.3.2000 

CEN EN 12276:1998 
Echipament de alpinism și escaladă. Ancore mecanice. 
Cerințe de securitate și metode de încercare 

24.2.2001 

EN 12276:1998/AC:2000 

CEN EN 12277:2007 
Echipament de alpinism și escaladare. Centură complexă. 
Cerințe de securitate și metode de încercare 

23.11.2007 EN 12277:1998 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(23.11.2007) 

CEN EN 12278:2007 
Echipament de alpinism și escaladare. Scripeți. Cerințe de 
securitate și metode de încercare 

23.11.2007 EN 12278:1998 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(30.11.2007) 

CEN EN ISO 12401:2009 
Nave mici. Centuri de securitate și suporturi de asigurare 
pentru punte. Cerințe de securitate și metode de încercare 
(ISO 12401:2009) 

6.5.2010 EN 1095:1998 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(6.5.2010) 

CEN EN ISO 12402-2:2006 
Echipament individual de plutire. Partea 2: Veste de salvare, 
nivel de performanță 275. Cerințe de securitate (ISO 12402- 
2:2006) 

21.12.2006 EN 399:1993 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(31.3.2007) 

EN ISO 12402-2:2006/A1:2010 9.7.2011 Nota 3 Dată depășită 
(9.7.2011) 

CEN EN ISO 12402-3:2006 
Echipament individual de plutire. Partea 3: Veste de salvare, 
nivel de performanță 150. Cerințe de securitate (ISO 12402- 
3:2006) 

21.12.2006 EN 396:1993 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(31.3.2007) 

EN ISO 12402-3:2006/A1:2010 9.7.2011 Nota 3 Dată depășită 
(9.7.2011) 

CEN EN ISO 12402-4:2006 
Echipament individual de plutire. Partea 4: Veste de salvare, 
nivel de performanță 100. Cerințe de securitate (ISO 12402- 
4:2006) 

21.12.2006 EN 395:1993 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(31.3.2007) 

EN ISO 12402-4:2006/A1:2010 9.7.2011 Nota 3 Dată depășită 
(9.7.2011) 

CEN EN ISO 12402-5:2006 
Echipament individual de plutire. Partea 5: Echipament 
ajutător de plutire (nivel 50). Cerințe de securitate (ISO 
12402-5:2006) 

21.12.2006 EN 393:1993 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(31.3.2007) 

EN ISO 12402-5:2006/A1:2010 9.7.2011 Nota 3 Dată depășită 
(9.7.2011) 

EN ISO 12402-5:2006/AC:2006
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CEN EN ISO 12402-6:2006 
Echipament individual de plutire. Partea 6: Veste de salvare și 
echipament ajutător de plutire pentru utilizări speciale. 
Cerințe de securitate și metode de încercare complementare 
(ISO 12402-6:2006) 

21.12.2006 

EN ISO 12402-6:2006/A1:2010 9.7.2011 Nota 3 Dată depășită 
(9.7.2011) 

CEN EN ISO 12402-8:2006 
Echipament individual de plutire. Partea 8: Accesorii. Cerințe 
de securitate și metode de încercare (ISO 12402-8:2006) 

2.8.2006 EN 394:1993 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(31.8.2006) 

EN ISO 12402-8:2006/A1:2011 Aceasta este 
prima publicare 

Nota 3 Dată depășită 
(31.10.2011) 

CEN EN ISO 12402-9:2006 
Echipament individual de plutire. Partea 9: Metode de 
încercare (ISO 12402-9:2006) 

21.12.2006 

EN ISO 12402-9:2006/A1:2011 Aceasta este 
prima publicare 

Nota 3 Dată depășită 
(31.10.2011) 

CEN EN ISO 12402-10:2006 
Echipament individual de plutire. Partea 10: Alegerea și 
aplicațiile echipamentului individual de plutire și ale altor 
echipamente relevante (ISO 12402-10:2006) 

2.8.2006 

CEN EN 12477:2001 
Mănuși de protecție pentru sudori 

10.8.2002 

EN 12477:2001/A1:2005 6.10.2005 Nota 3 Dată depășită 
(31.12.2005) 

CEN EN 12492:2000 
Echipament de alpinism și escaladare. Căști pentru alpiniști. 
Cerințe de securitate și metode de încercare 

21.12.2001 

EN 12492:2000/A1:2002 28.8.2003 Nota 3 Dată depășită 
(28.8.2003) 

CEN EN 12628:1999 
Accesorii de plonjare. Echipamente combinate ajutătoare 
pentru plutire și salvare. Cerințe funcționale și de securitate, 
metode de încercare 

4.7.2000 

EN 12628:1999/AC:2000 

CEN EN 12841:2006 
Echipament individual de protecție împotriva căderilor de la 
înălțime. Sistem de acces cu corzi. Dispozitive de reglare a 
corzii 

21.12.2006 

CEN EN 12941:1998 
Aparate de protecție respiratorie. Aparate filtrante cu 
ventilație asistată, cu cască sau cagulă. Cerințe, încercări, 
marcare 

4.6.1999 EN 146:1991 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(4.6.1999) 

EN 12941:1998/A1:2003 6.10.2005 Nota 3 Dată depășită 
(6.10.2005) 

EN 12941:1998/A2:2008 05.6.2009 Nota 3 Dată depășită 
(5.6.2009)
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CEN EN 12942:1998 
Aparate de protecție respiratorie. Aparate filtrante cu 
ventilație asistată, cu măști complete, semi-măști sau 
sferturi de mască. Cerințe, încercări, marcare 

4.6.1999 EN 147:1991 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(4.6.1999) 

EN 12942:1998/A1:2002 28.8.2003 Nota 3 Dată depășită 
(28.8.2003) 

EN 12942:1998/A2:2008 05.6.2009 Nota 3 Dată depășită 
(5.6.2009) 

CEN EN 13034:2005+A1:2009 
Îmbrăcăminte de protecție împotriva produselor chimice. 
Cerințe de performanță pentru îmbrăcămintea de protecție 
chimică care prezintă o protecție limitată împotriva 
produselor chimice lichide (echipamente de tip 6 și tip PB 
[6] ) 

6.5.2010 EN 13034:2005 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(6.5.2010) 

CEN EN 13061:2009 
Îmbrăcăminte de protecție. Protectori de tibie pentru 
jucătorii de fotbal. Cerințe și metode de încercare 

6.5.2010 EN 13061:2001 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(6.5.2010) 

CEN EN 13087-1:2000 
Căști de protecție. Metode de încercare. Partea 1: Condiții și 
condiționare 

10.8.2002 

EN 13087-1:2000/A1:2001 10.8.2002 Nota 3 Dată depășită 
(10.8.2002) 

CEN EN 13087-2:2000 
Căști de protecție. Metode de încercare. Partea 2: Absorbția 
șocurilor 

10.8.2002 

EN 13087-2:2000/A1:2001 10.8.2002 Nota 3 Dată depășită 
(10.8.2002) 

CEN EN 13087-3:2000 
Căști de protecție. Metode de încercare. Partea 3: Rezistență 
la penetrație 

10.8.2002 

EN 13087-3:2000/A1:2001 10.8.2002 Nota 3 Dată depășită 
(10.8.2002) 

CEN EN 13087-4:2000 
Căști de protecție. Metode de încercare. Partea 4: Eficiența 
sistemului de retenție 

21.12.2001 

CEN EN 13087-5:2000 
Căști de protecție. Metode de încercare. Partea 5: Rezistența 
sistemului de retenție 

24.2.2001 

CEN EN 13087-6:2000 
Căști de protecție. Metode de încercare. Partea 6: Câmp 
vizual 

10.8.2002 

EN 13087-6:2000/A1:2001 10.8.2002 Nota 3 Dată depășită 
(10.8.2002) 

CEN EN 13087-7:2000 
Căști de protecție. Metode de încercare. Partea 7: Rezistență 
la flacără 

10.8.2002
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EN 13087-7:2000/A1:2001 10.8.2002 Nota 3 Dată depășită 
(10.8.2002) 

CEN EN 13087-8:2000 
Căști de protecție. Metode de încercare. Partea 8: Proprietăți 
electrice 

21.12.2001 

EN 13087-8:2000/A1:2005 6.10.2005 Nota 3 Dată depășită 
(6.10.2005) 

CEN EN 13087-10:2000 
Căști de protecție. Metode de încercare. Partea 10: Rezistența 
la căldură radiantă 

21.12.2001 

CEN EN 13089:2011 
Echipament de alpinism și escaladare. Instrumente pentru 
gheață. Cerințe de securitate și metode de încercare 

9.7.2011 

CEN EN 13138-1:2008 
Echipament ajutător de plutire pentru învățarea înotului. 
Partea 1: Cerințe de securitate și metode de încercare 
pentru dispozitive ajutătoare la plutire purtate pe corp 

5.6.2009 EN 13138-1:2003 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(5.6.2009) 

CEN EN 13158:2009 
Îmbrăcăminte de protecție. Haine, veste de protecție și 
protectori ai umerilor pentru sporturi ecvestre: pentru 
călăreți, pentru personalul care lucrează cu caii și pentru 
conducătorii de atelaje. Cerințe și metode de încercare 

6.5.2010 EN 13158:2000 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(6.5.2010) 

CEN EN 13178:2000 
Protecție individuală a ochilor. Protectori ai ochilor destinați 
utilizatorilor de snowmobile 

21.12.2001 

CEN EN 13274-1:2001 
Aparate de protecție respiratorie. Metode de încercare. Partea 
1: Determinarea fugii spre interior și a fugii totale spre 
interior 

21.12.2001 

CEN EN 13274-2:2001 
Aparate de protecție respiratorie. Metode de încercare. Partea 
2: Încercări practice de performanță 

21.12.2001 

CEN EN 13274-3:2001 
Aparate de protecție respiratorie. Metode de încercare. Partea 
3: Determinarea rezistenței respiratorii 

10.8.2002 

CEN EN 13274-4:2001 
Aparate de protecție respiratorie. Metode de încercare. Partea 
4: Încercări la flacără 

10.8.2002 

CEN EN 13274-5:2001 
Aparate de protecție respiratorie. Metode de încercare. Partea 
5: Condiții climatice 

21.12.2001 

CEN EN 13274-6:2001 
Aparate de protecție respiratorie. Metode de încercare. Partea 
6: Determinarea conținutului de dioxid de carbon în aerul 
inhalat 

10.8.2002
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CEN EN 13274-7:2008 
Aparate de protecție respiratorie. Metode de încercare. Partea 
7: Determinarea penetrației filtrelor de particule 

20.6.2008 EN 13274-7:2002 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(31.7.2008) 

CEN EN 13274-8:2002 
Aparate de protecție respiratorie. Metode de încercare. Partea 
8: Determinarea colmatării cu pulbere de dolomită 

28.8.2003 

CEN EN 13277-1:2000 
Echipament de protecție pentru artele marțiale. Partea 1: 
Cerințe și metode de încercare generale 

24.2.2001 

CEN EN 13277-2:2000 
Echipament de protecție pentru artele marțiale. Partea 2: 
Cerințe și metode de încercare suplimentare referitoare la 
protectori pentru genunchi, protectori de tibie și protectori 
de antebraț 

24.2.2001 

CEN EN 13277-3:2000 
Echipament de protecție pentru artele marțiale. Partea 3: 
Cerințe și metode de încercare suplimentare pentru 
protectori ai bustului 

24.2.2001 

EN 13277-3:2000/A1:2007 23.11.2007 Nota 3 Dată depășită 
(31.12.2007) 

CEN EN 13277-4:2001 
Echipament de protecție pentru artele marțiale. Partea 4: 
Cerințe suplimentare și metode de încercare privind 
protectori ai capului 

10.8.2002 

EN 13277-4:2001/A1:2007 23.11.2007 Nota 3 Dată depășită 
(31.12.2007) 

CEN EN 13277-5:2002 
Echipament de protecție pentru artele marțiale. Partea 5: 
Cerințe suplimentare și metode de încercare pentru 
protectorii genitali și protectorii abdominali 

10.8.2002 

CEN EN 13277-6:2003 
Echipament de protecție pentru artele marțiale. Partea 6: 
Cerințe suplimentare și metode de încercare pentru 
protectori de piept pentru femei 

21.2.2004 

CEN EN 13277-7:2009 
Echipament de protecție pentru artele marțiale. Partea 7: 
Cerințe și metode de încercare complementare pentru 
protectori de mână și picior 

10.8.2002 

CEN EN ISO 13287:2007 
Echipament de protecție individuală. Încălțăminte. Metodă de 
încercare pentru determinarea rezistenței la alunecare (ISO 
13287:2006) 

8.3.2008 EN 13287:2004 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(30.4.2008) 

CEN EN 13356:2001 
Accesorii de vizualizare pentru uz neprofesional. Metode de 
încercare și cerințe 

21.12.2001 

CEN EN 13484:2001 
Căști pentru utilizatorii de săniuțe 

10.8.2002
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CEN EN 13546:2002+A1:2007 
Îmbrăcăminte de protecție. Protectori ai mâinii, brațului, 
pieptului, abdomenului, gambei, piciorului și organelor 
genitale pentru portarii de hochei pe iarbă și protectori ai 
tibiei pentru jucătorii de hochei pe iarbă. Cerințe și metode 
de încercare 

23.11.2007 EN 13546:2002 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(31.12.2007) 

CEN EN 13567:2002+A1:2007 
Îmbrăcăminte de protecție. Protectori ai mâinii, brațului, 
pieptului, abdomenului, gambei, organelor genitale și feței 
pentru scrimeri. Cerințe și metode de încercare 

23.11.2007 EN 13567:2002 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(31.12.2007) 

CEN EN 13594:2002 
Mănuși de protecție pentru motocicliști profesioniști. Cerințe 
și metode de încercare 

28.8.2003 

CEN EN 13595-1:2002 
Îmbrăcăminte de protecție pentru motocicliști profesioniști. 
Haine, pantaloni și combinezoane sau combinații din două 
piese. Partea 1: Cerințe generale 

28.8.2003 

CEN EN 13595-2:2002 
Îmbrăcăminte de protecție pentru motocicliști profesioniști. 
Haine, pantaloni și combinezoane sau combinații din două 
piese. Partea 2: Metodă de încercare pentru determinarea 
rezistenței la abraziune prin impact 

28.8.2003 

CEN EN 13595-3:2002 
Îmbrăcăminte de protecție pentru motocicliști profesioniști. 
Haine, pantaloni și combinezoane sau combinații din două 
piese. Partea 3: Metode de încercare pentru determinarea 
rezistenței la pleznire 

28.8.2003 

CEN EN 13595-4:2002 
Îmbrăcăminte de protecție pentru motocicliști profesioniști. 
Haine, pantaloni și combinezoane sau combinații din două 
piese. Partea 4: Metoda de încercare pentru determinarea 
rezistenței la tăiere prin impact 

28.8.2003 

CEN EN 13634:2010 
Încălțăminte de protecție pentru motocicliști. Cerințe și 
metode de încercare 

9.7.2011 EN 13634:2002 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(9.7.2011) 

CEN EN 13781:2001 
Căști de protecție pentru conducătorii și pasagerii snowmo­
bilelor și boburilor 

10.8.2002 

CEN EN 13794:2002 
Aparate de protecție respiratorie. Aparate de protecție respi­
ratorie izolante, autonome, cu circuit închis pentru evacuare. 
Cerințe, încercări, marcare 

28.8.2003 EN 1061:1996 
EN 400:1993 
EN 401:1993 

Nota 2.1 

Dată depășită 
(28.8.2003) 

CEN EN 13819-1:2002 
Protectori individuali împotriva zgomotului. Încercare. Partea 
1: Metode de încercări fizice 

28.8.2003 

CEN EN 13819-2:2002 
Protectori individuali împotriva zgomotului. Încercare. Partea 
2: Metode de încercări acustice 

28.8.2003 

CEN EN 13832-1:2006 
Încălțăminte de protecție împotriva produselor chimice. 
Partea 1: Terminologie și metode de încercare 

21.12.2006 

CEN EN 13832-2:2006 
Încălțăminte de protecție împotriva produselor chimice. 
Partea 2: Cerințe pentru încălțămintea rezistentă la produse 
chimice în condiții de laborator 

21.12.2006
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CEN EN 13832-3:2006 
Încălțăminte de protecție împotriva produselor chimice. 
Partea 3: Cerințe pentru încălțămintea de protecție cu 
rezistență mare la produse chimice în condiții de laborator 

21.12.2006 

CEN EN 13911:2004 
Îmbrăcăminte de protecție pentru pompieri. Cerințe și 
metode de încercare pentru cagule de protecție împotriva 
focului pentru pompieri 

6.10.2005 

CEN EN 13921:2007 
Echipament individual de protecție. Principii ergonomice 

23.11.2007 

CEN EN 13949:2003 
Echipament respiratoriu. Aparate de scufundare autonome 
cu circuit deschis pentru utilizare cu Nitrox și oxigen 
comprimat. Cerințe, încercare, marcare 

21.2.2004 

CEN EN ISO 13982-1:2004 
Îmbrăcăminte de protecție pentru utilizare împotriva parti­
culelor solide. Partea 1: Cerințe de performanță pentru 
îmbrăcămintea de protecție împotriva substanțelor chimice, 
care asigură protecție întregului corp împotriva particulelor 
solide transportate de aer (îmbrăcăminte tip 5) (ISO 13982- 
1:2004) 

6.10.2005 

EN ISO 13982-1:2004/A1:2010 9.7.2011 Nota 3 Dată depășită 
(9.7.2011) 

CEN EN ISO 13982-2:2004 
Îmbrăcăminte de protecție pentru utilizare împotriva parti­
culelor solide. Partea 2: Metodă de încercare pentru deter­
minarea fugii spre interiorul costumului a aerosolilor de 
particule fine (ISO 13982-2:2004) 

6.10.2005 

CEN EN ISO 13995:2000 
Îmbrăcăminte de protecție. Proprietăți mecanice. Metodă de 
încercare pentru determinarea rezistenței la perforare și 
sfâșiere dinamică (ISO 13995:2000) 

6.10.2005 

CEN EN ISO 13997:1999 
Îmbrăcăminte de protecție. Proprietăți mecanice. Deter­
minarea rezistenței materialelor la tăiere cu obiecte tăioase 
(ISO 13997:1999) 

4.7.2000 

EN ISO 13997:1999/AC:2000 

CEN EN ISO 13998:2003 
Îmbrăcăminte de protecție. Șorturi, pantaloni și haine de 
protecție împotriva tăierilor și loviturilor cuțitului de mâna 
(ISO 13998:2003) 

28.8.2003 EN 412:1993 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(28.8.2003) 

CEN EN 14021:2003 
Apărători împotriva impactului cu pietre pentru motociclism 
pe teren accidentat destinate a proteja motocicliștii de pietre 
și alte obiecte mici. Cerințe și metode de încercare 

6.10.2005 

CEN EN 14052:2005 
Căști de protecție de înaltă performanță pentru industrie 

19.4.2006 

CEN EN 14058:2004 
Îmbrăcăminte de protecție. Articole de îmbrăcăminte de 
protecție utilizate în medii cu temperaturi scăzute 

6.10.2005
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CEN EN ISO 14116:2008 
Îmbrăcăminte de protecție. Protecție împotriva căldurii și 
flăcărilor. Materiale, ansambluri de materiale și îmbrăcăminte 
cu propagare limitată a flăcării (ISO 14116:2008) 

28.1.2009 EN 533:1997 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(28.1.2009) 

EN ISO 14116:2008/AC:2009 

CEN EN 14120:2003+A1:2007 
Îmbrăcăminte de protecție. Protectori pentru încheietura 
mâinii, palmă, genunchi și cot, pentru utilizatorii de echi­
pament de sport cu role. Cerințe și metode de încercare 

23.11.2007 EN 14120:2003 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(31.12.2007) 

CEN EN 14126:2003 
Îmbrăcăminte de protecție. Cerințe de performanță și 
metode de încercare pentru îmbrăcăminte de protecție 
împotriva agenților infecțioși 

6.10.2005 

EN 14126:2003/AC:2004 

CEN EN 14143:2003 
Echipament respiratoriu. Aparate de scufundare autonome 
cu circuit închis 

6.10.2005 

CEN EN 14225-1:2005 
Îmbrăcăminte pentru scufundare. Costume izoterme. Partea 
1: Cerințe și metode de încercare 

6.10.2005 

CEN EN 14225-2:2005 
Îmbrăcăminte pentru scufundare. Partea 2: Costume etanșe. 
Cerințe și metode de încercare 

6.10.2005 

CEN EN 14225-3:2005 
Îmbrăcăminte pentru scufundare. Partea 3: Îmbrăcăminte cu 
sisteme active de încălzire sau de răcire (ansambluri). Cerințe 
și metode de încercare 

6.10.2005 

CEN EN 14225-4:2005 
Îmbrăcăminte pentru scufundare. Partea 4: Îmbrăcăminte 
pentru scufundare la presiune atmosferică. Cerințe referitoare 
la factorul uman și metode de încercare 

6.10.2005 

CEN EN 14325:2004 
Îmbrăcăminte de protecție împotriva produselor chimice. 
Metode de încercare și clasificarea performanțelor mate­
rialelor, cusăturilor, legăturilor și ansamblurilor îmbrăcă­
mintei de protecție chimică 

6.10.2005 

CEN EN 14328:2005 
Îmbrăcăminte de protecție. Mănuși și protectori ai brațelor 
împotriva tăierilor cu cuțite electrice. Cerințe și metode de 
încercare 

6.10.2005 

CEN EN 14360:2004 
Îmbrăcăminte de protecție împotriva ploii. Metodă de 
încercare pentru îmbrăcăminte de gata. Impact la precipitații 
puternice 

6.10.2005 

CEN EN 14387:2004+A1:2008 
Aparate de protecție respiratorie. Filtre împotriva gazelor și 
filtre combinate. Cerințe, încercări, marcare 

20.6.2008 EN 14387:2004 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(31.7.2008)
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CEN EN 14404:2004+A1:2010 
Echipament individual de protecție. Protecția genunchiului 
pentru lucrări în genunchi 

6.5.2010 EN 14404:2004 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(31.7.2010) 

CEN EN 14435:2004 
Aparate de protecție respiratorie. Aparate de protecție respi­
ratorie izolante autonome cu circuit deschis, cu aer 
comprimat cu semi-mască proiectate exclusiv pentru 
utilizare la presiune pozitivă. Cerințe, încercări, marcare 

6.10.2005 

CEN EN 14458:2004 
Echipamente de protecție a ochilor. Ecrane faciale și viziere 
pentru căști pentru pompieri și de protecție de înaltă 
performanță pentru industrie, utilizate de pompieri, serviciile 
de ambulanță și de urgență 

6.10.2005 

CEN EN ISO 14460:1999 
Protecție împotriva căldurii și focului. Îmbrăcăminte de 
protecție pentru piloții de automobile. Cerințe de 
performanță și metode de încercare (ISO 14460:1999) 

16.3.2000 

EN ISO 14460:1999/A1:2002 10.8.2002 Nota 3 Dată depășită 
(30.9.2002) 

EN ISO 14460:1999/AC:1999 

CEN EN 14529:2005 
Aparate de protecție respiratorie. Aparate de protecție respi­
ratorie izolante autonome cu circuit deschis, cu aer 
comprimat, cu semimască cu supapă la cerere la prima 
inspirație, cu presiune pozitivă, numai pentru evacuare. 
Cerințe, încercări, marcare 

19.4.2006 

CEN EN 14572:2005 
Căști de înaltă protecție pentru activități ecvestre 

6.10.2005 

CEN EN 14593-1:2005 
Aparate de protecție respiratorie. Aparate de protecție respi­
ratorie izolante autonome cu aducție de aer comprimat cu 
supapă la cerere. Partea 1: Aparat cu mască completă. 
Cerințe, încercări, marcare 

6.10.2005 EN 139:1994 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(2.12.2005) 

CEN EN 14593-2:2005 
Aparate de protecție respiratorie. Aparate de protecție respi­
ratorie izolante cu aducție de aer comprimat cu supapă la 
cerere. Partea 2: Aparat cu semi-mască cu presiune pozitivă. 
Cerințe, încercări, marcare 

6.10.2005 EN 139:1994 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(2.12.2005) 

EN 14593-2:2005/AC:2005 

CEN EN 14594:2005 
Aparate de protecție respiratorie. Aparate de protecție respi­
ratorie izolante cu aducție de aer comprimat cu debit 
continuu. Cerințe, încercări, marcare 

6.10.2005 EN 139:1994 
EN 270:1994 
EN 271:1995 

EN 1835:1999 
EN 12419:1999 

Nota 2.1 

Dată depășită 
(2.12.2005) 

EN 14594:2005/AC:2005
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CEN EN 14605:2005+A1:2009 
Îmbrăcăminte de protecție împotriva produselor chimice 
lichide. Cerințe de performanță pentru îmbrăcămintea ale 
cărei elemente de legătură sunt etanșe la lichide (Tip 3) 
sau la pulverizări (Tip 4), inclusiv articole de îmbrăcăminte 
care protejează numai anumite părți ale corpului (Tip PB [3] 
și PB [4]) 

6.5.2010 EN 14605:2005 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(6.5.2010) 

CEN EN 14786:2006 
Îmbrăcăminte de protecție. Determinarea rezistenței la pene­
trarea de către substanțe chimice lichide pulverizate, emulsii 
și dispersii. Încercarea la pulverizare 

21.12.2006 

CEN EN ISO 14877:2002 
Îmbrăcăminte de protecție pentru operații de proiectare a 
abrazivilor granulari (ISO 14877:2002) 

28.8.2003 

CEN EN ISO 15025:2002 
Îmbrăcăminte de protecție. Protecție împotriva căldurii și 
flăcărilor. Metoda de încercare pentru propagarea limitată a 
flăcării (ISO 15025:2000) 

28.8.2003 EN 532:1994 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(28.8.2003) 

CEN EN ISO 15027-1:2002 
Costume de protecție termică în caz de imersie. Partea 1: 
Costume purtate permanent, cerințe care includ securitatea 
(ISO 15027-1:2002) 

10.4.2003 

CEN EN ISO 15027-2:2002 
Costume de protecție termică în caz de imersie. Partea 2: 
Costume purtate în caz de urgență, cerințe care includ secu­
ritatea (ISO 15027-2:2002) 

10.4.2003 

CEN EN ISO 15027-3:2002 
Costume de protecție termică în caz de imersie. Partea 3: 
Metode de încercare (ISO 15027-3:2002) 

10.4.2003 

CEN EN 15090:2006 
Încălțăminte pentru pompieri 

21.12.2006 

CEN EN 15333-1:2008 
Echipament respiratoriu. Aparate de scufundare cu 
alimentare de gaz comprimat de la suprafață, tip ombilical, 
cu circuit deschis. Partea 1: Aparat la cerere 

20.6.2008 

EN 15333-1:2008/AC:2009 

CEN EN 15333-2:2009 
Echipament respiratoriu. Aparate de scufundare cu 
alimentare de gaz comprimat de la suprafață, tip ombilical, 
cu circuit deschis. Partea 2: Aparate cu debit continuu 

6.5.2010 

CEN EN 15613:2008 
Genunchiere și cotiere de protecție pentru sporturi de sală. 
Cerințe de securitate și metode de încercare 

05.6.2009 

CEN EN 15614:2007 
Îmbrăcăminte de protecție pentru pompieri. Metode de 
încercare de laborator și cerințe de performanță pentru 
îmbrăcăminte purtată în lupta contra focului în spații 
deschise 

23.11.2007 

CEN EN ISO 15831:2004 
Îmbrăcăminte. Efecte fiziologice. Măsurarea izolației termice 
cu autorul unui manechin termic (ISO 15831:2004) 

6.10.2005
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CEN EN ISO 17249:2004 
Încălțăminte de securitate rezistentă la tăiere cu ferăstrău cu 
lanț (ISO 17249:2004) 

6.10.2005 

EN ISO 17249:2004/A1:2007 23.11.2007 Nota 3 Dată depășită 
(23.11.2007) 

CEN EN ISO 17491-3:2008 
Îmbrăcăminte de protecție. Metode de încercare pentru 
îmbrăcăminte de protecție împotriva produselor chimice. 
Partea 3: Determinarea rezistenței la penetrare cu jet de 
lichid (încercare la jet) (ISO 17491-3:2008) 

28.1.2009 EN 463:1994 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(28.2.2009) 

CEN EN ISO 17491-4:2008 
Îmbrăcăminte de protecție. Metode de încercare pentru 
îmbrăcăminte de protecție împotriva produselor chimice. 
Partea 4: Determinarea rezistenței prin pulverizarea unui 
lichid (încercare la ceață) (ISO 17491-4:2008) 

28.1.2009 EN 468:1994 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(28.2.2009) 

CEN EN ISO 20344:2004 
Echipament individual de protecție. Metode de încercare 
pentru încălțăminte (ISO 20344:2004) 

6.10.2005 EN 344:1992 
EN 344-2:1996 

Nota 2.1 

Dată depășită 
(6.10.2008) 

EN ISO 20344:2004/A1:2007 8.3.2008 Nota 3 Dată depășită 
(31.3.2008) 

EN ISO 20344:2004/AC:2005 

CEN EN ISO 20345:2004 
Echipament individual de protecție. Încălțăminte de secu­
ritate (ISO 20345:2004) 

6.10.2005 EN 345:1992 
EN 345-2:1996 

Nota 2.1 

Dată depășită 
(6.10.2005) 

EN ISO 20345:2004/A1:2007 8.3.2008 Nota 3 Dată depășită 
(31.3.2008) 

EN ISO 20345:2004/AC:2007 

CEN EN ISO 20346:2004 
Echipament individual de protecție. Încălțăminte de protecție 
(ISO 20346:2004) 

6.10.2005 EN 346:1992 
EN 346-2:1996 

Nota 2.1 

Dată depășită 
(6.10.2005) 

EN ISO 20346:2004/A1:2007 8.3.2008 Nota 3 Dată depășită 
(31.3.2008) 

EN ISO 20346:2004/AC:2007 

CEN EN ISO 20347:2004 
Echipament individual de protecție. Încălțăminte de lucru 
(ISO 20347:2004) 

6.10.2005 EN 347:1992 
EN 347-2:1996 

Nota 2.1 

Dată depășită 
(6.10.2005) 

EN ISO 20347:2004/A1:2007 8.3.2008 Nota 3 Dată depășită 
(31.3.2008)
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EN ISO 20347:2004/AC:2007 

CEN EN ISO 20349:2010 
Echipament individual de protecție. Încălțăminte de protecție 
împotriva riscurilor termice și proiecțiilor de metal topit așa 
cum sunt întâlnite în topitorii și în operațiile de sudură. 
Cerințe și metode de încercare (ISO 20349:2010) 

9.7.2011 

CEN EN 24869-1:1992 
Acustică. Protectori individuali împotriva zgomotului. 
Metodă subiectivă de măsurare a atenuării acustice 

16.12.1994 

Cenelec EN 50286:1999 
Îmbrăcăminte electroizolantă de protecție pentru instalații de 
joasă tensiune 

16.3.2000 

EN 50286:1999/AC:2004 

Cenelec EN 50321:1999 
Încălțăminte electroizolantă pentru lucrări în instalații de 
joasă tensiune 

16.3.2000 

Cenelec EN 50365:2002 
Căști electroizolante pentru utilizare în instalații de joasă 
tensiune 

10.4.2003 

Cenelec EN 60743:2001 
Lucrări sub tensiune. Terminologie pentru scule, echi­
pamente și dispozitive 
IEC 60743:2001 

10.4.2003 EN 60743:1996 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(1.12.2004) 

EN 60743:2001/A1:2008 
IEC 60743:2001/A1:2008 

9.7.2011 Nota 3 Dată depășită 
(9.7.2011) 

Cenelec EN 60895:2003 
Lucrări sub tensiune. Îmbrăcăminte conductoare pentru 
utilizare la tensiuni nominale până la 800 kV în curent 
alternativ și ± 600 kV în curent continuu 
IEC 60895:2002 (Modificat) 

6.10.2005 EN 60895:1996 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(1.7.2006) 

Cenelec EN 60903:2003 
Lucrări sub tensiune. Mănuși de material electroizolant 
IEC 60903:2002 (Modificat) 

6.10.2005 EN 50237:1997 
+ EN 60903:1992 

+ A11:1997 
Nota 2.1 

Dată depășită 
(1.7.2006) 

Cenelec EN 60984:1992 
Protectori electroizolanți pentru brațe pentru lucrări sub 
tensiune 
IEC 60984:1990 (Modificat) 

4.6.1999 

EN 60984:1992/A11:1997 4.6.1999 Nota 3 Dată depășită 
(4.6.1999) 

EN 60984:1992/A1:2002 
IEC 60984:1990/A1:2002 

10.4.2003 Nota 3 Dată depășită 
(6.10.2005) 

( 1 ) OES: Organismul european de standardizare: 
— CEN: Avenue Marnix 17, 1000 Bruxelles/Brussel, BELGIQUE/BELGIË, Tel.+32 25500811; fax +32 25500819 (http://www.cen.eu) 
— Cenelec: Avenue Marnix 17, 1000 Bruxelles/Brussel, BELGIQUE/BELGIË, Tel.+32 25196871; fax +32 25196919 (http://www.cenelec.eu) 
— ETSI: 650 route des Lucioles, 06921 Sophia Antipolis, FRANCE, Tel.+33 492944200; fax +33 493654716 (http://www.etsi.eu)

RO C 329/24 Jurnalul Oficial al Uniunii Europene 11.11.2011

http://www.cen.eu
http://www.cenelec.eu
http://www.etsi.eu


Nota 1: În general, data încetării prezumției de conformitate va fi data retragerii („dow”) stabilită de către 
Organismul european de standardizare, însă se atrage atenția utilizatorilor acestor standarde 
asupra faptului că aceasta poate diferi în anumite cazuri excepționale. 

Nota 2.1: Standardul nou (sau modificat) are aceeași sferă de aplicare ca standardul înlocuit. La data 
menționată standardul înlocuit încetează să confere prezumția de conformitate cu cerințele 
esențiale ale directivei. 

Nota 2.2: Noul standard are o sferă de aplicare mai extinsă decât standardul înlocuit. La data menționată 
standardul înlocuit încetează să confere prezumția de conformitate cu cerințele esențiale ale 
directivei. 

Nota 2.3: Noul standard are o sferă de aplicare mai restrânsă decât standardul înlocuit. La data menționată 
standardul înlocuit (parțial) încetează să confere prezumția de conformitate cu cerințele esențiale 
ale directivei pentru acele produse care intră în sfera de aplicare a noului standard. Prezumția de 
conformitate cu cerințele esențiale ale directivei pentru produsele care rămân în sfera de aplicare 
a standardului înlocuit (parțial), dar nu intră în sfera de aplicare a noului standard, nu este 
afectată. 

Nota 3: În cazul modificărilor, standardul de referință este EN CCCCC:YYYY, modificările sale anterioare, 
dacă există, și noua modificare menționată. Prin urmare, standardul înlocuit (coloana 3) se 
compune din EN CCCCC:YYYY și modificările sale anterioare, dacă există, însă fără noua modi­
ficare menționată. La data menționată standardul înlocuit încetează să confere prezumția de 
conformitate cu cerințele esențiale ale directivei. 

NOTĂ: 

— Informații cu privire la disponibilitatea standardelor se pot obține fie de la organismele europene de 
standardizare, fie de la organismele naționale de standardizare, a căror listă este anexată la Directiva 
98/34/CE a Parlamentului European și Consiliului ( 1 ), modificată prin Directiva 98/48/CE ( 2 ). 

— Standardele armonizate sunt adoptate de către organizațiile europene pentru standardizare în limba 
engleză (CEN și Cenelec le publică, de asemenea, în franceză și germană). Prin urmare, titlurile stan­
dardelor armonizate sunt traduse în toate celelalte limbi oficiale ale Uniunii Europene de către orga­
nismele naționale pentru standardizare. Comisia Europeană nu este responsabilă de corectitudinea 
titlurilor care au fost prezentate pentru publicarea în Jurnalul Oficial. 

— Publicarea referințelor în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene nu implică faptul că standardele sunt 
disponibile în toate limbile comunitare. 

— Această listă înlocuiește toate listele anterioare publicate în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene. Comisia 
asigură actualizarea acestei liste. 

— Mai multe informații despre standardele armonizate se găsesc pe internet la 

http://ec.europa.eu/enterprise/policies/european-standards/harmonised-standards/index_en.htm
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INFORMĂRI PROVENIND DE LA STATELE MEMBRE 

Informații comunicate de statele membre privind ajutoarele de stat acordate în temeiul 
Regulamentului (CE) nr. 800/2008 al Comisiei de declarare a anumitor categorii de ajutoare 
compatibile cu piața comună în aplicarea articolelor 87 și 88 din tratat (Regulament general de 

exceptare pe categorii de ajutoare) 

(Text cu relevanță pentru SEE) 

(2011/C 329/02) 

Numărul de referință al ajutorului SA.33550 (11/X) 

Stat membru Italia 

Numărul de referință al statului membru X 502/2009 

Numele regiunii (NUTS) TRENTO 
Zone neasistate 

Autoritatea care acordă ajutorul Provincia autonoma di Trento 
Agenzia provinciale per l'energia 
Via Gilli, 4 
38100 Trento 
www.energia.provincia.tn.it 

Denumirea măsurii de ajutor Contributi in materia di energia: approvazione del Bando 2011 per 
l'esecuzione degli interventi previsti dalle deliberazione n. 3089 e 
3090 del 2010. 

Temeiul juridic național (trimitere la publicația 
oficială națională) 

Deliberazione n. 876 del 6 maggio 2011. 

Tipul măsurii Schemă 

Modificarea unei măsuri de ajutor existente Modification X 502/2009 

Durata 16.5.2011–31.12.2013 

Sectorul (sectoarele) economic(e) vizat(e) INDUSTRIA PRELUCRĂTOARE, PRODUCȚIA ȘI FURNIZAREA DE 
ENERGIE ELECTRICĂ ȘI TERMICĂ, GAZE, APĂ CALDĂ ȘI AER 
CONDIȚIONAT 

Tipul de beneficiar IMM 

Valoarea anuală totală a bugetului previzionat 
în temeiul schemei de ajutor 

EUR 2,50 (în milioane) 

Pentru garanții — 

Instrumentul de ajutor (articolul 5) Subvenție directă 

Trimitere la decizia Comisiei — 

În cazul cofinanțării din fonduri comunitare — 

Obiective 
Intensitatea maximă a ajutorului în % sau 
valoarea maximă a ajutorului în moneda 

națională 

Prime pentru IMM-uri 
în % 

Ajutoare de mediu pentru investiții în 
promovarea producției de energie din surse 
regenerabile de energie (articolul 23) 

30 % 0 %
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Ajutoare de mediu pentru investiții în măsuri 
de economisire a energiei (articolul 21) 

30 % 0 % 

Ajutoare de mediu pentru investiții în coge­
nerare cu randament ridicat (articolul 22) 

30 % 0 % 

Link către textul integral al măsurii de ajutor: 

http://www.energia.provincia.tn.it 

Numărul de referință al ajutorului SA.33551 (11/X) 

Stat membru Danemarca 

Numărul de referință al statului membru — 

Numele regiunii (NUTS) — 

Autoritatea care acordă ajutorul Vækstfonden 
Strandvejen 104 A 
2900 Hellerup 
DENMARK 
www.vf.dk 

Denumirea măsurii de ajutor Vækstlån (Growth Loan) 

Temeiul juridic național (trimitere la publicația 
oficială națională) 

Finanslov for finansåret 2011 § 08.33.10 og 
Bekendtgørelse nr. 549 af 1. juli 2002 af lov om Vækstfonden med 
senere ændringer. 

Tipul măsurii Schemă 

Modificarea unei măsuri de ajutor existente — 

Durata 11.7.2011–31.12.2015 

Sectorul (sectoarele) economic(e) vizat(e) Toate sectoarele economice care pot beneficia de ajutor 

Tipul de beneficiar IMM 

Valoarea anuală totală a bugetului previzionat 
în temeiul schemei de ajutor 

DKK 25,00 (în milioane) 

Pentru garanții — 

Instrumentul de ajutor (articolul 5) avansuri rambursabile 

Trimitere la decizia Comisiei — 

În cazul cofinanțării din fonduri comunitare — 

Obiective 
Intensitatea maximă a ajutorului în % sau 
valoarea maximă a ajutorului în moneda 

națională 

Prime pentru IMM-uri 
în % 

Ajutoare pentru întreprinderi nou-create 
inovatoare (articolul 35) 

7 450 000 DKK —
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Link către textul integral al măsurii de ajutor: 

http://vf.dk/For%20virksomheder/Vaekstlaen.aspx 

Linket fører direkte til en beskrivelse af ordningen. I navigationsboksen til venstre kan der klikkes på en 
række øvrige links under overskriften »Vækstlån«, hvorunder der kan findes yderligere information om 
blandt andet de kriterier, der stilles til virkomheder, som ønsker at søge om vækstlån (»Krav til virksom­
heder«) og om de vilkår og renteomkostninger etc., der gælder for Vækstlån (»Vilkår og omkostninger«). 

Numărul de referință al ajutorului SA.33556 (11/X) 

Stat membru Germania 

Numărul de referință al statului membru — 

Numele regiunii (NUTS) NIEDERSACHSEN 
Mixte 

Autoritatea care acordă ajutorul Investitions- und Förderbank Niedersachsen 
Günther-Wagner-Allee 12-16 
30177 Hannover 
www.nbank.de 

Denumirea măsurii de ajutor Richtlinie über die Gewährung von Zuwendungen 
zur Förderung der Besetzung von betrieblichen Ausbildungsplätzen 
mit Bewerberinnen und Bewerbern mit schlechten Startchancen 
- Chance betriebliche Ausbildung - 

Temeiul juridic național (trimitere la publicația 
oficială națională) 

§ 44 Niedersächsische Landeshaushaltsordnung i.V.m. 
Art. 39 VO (EG) Nr. 800/2008 (Allgemeine Gruppenfreistellungs­
verordnung) 

Tipul măsurii Schemă 

Modificarea unei măsuri de ajutor existente — 

Durata 1.6.2011–31.12.2015 

Sectorul (sectoarele) economic(e) vizat(e) Toate sectoarele economice care pot beneficia de ajutor 

Tipul de beneficiar IMM 

Valoarea anuală totală a bugetului previzionat 
în temeiul schemei de ajutor 

EUR 4,78 (în milioane) 

Pentru garanții — 

Instrumentul de ajutor (articolul 5) Subvenție directă 

Trimitere la decizia Comisiei — 

În cazul cofinanțării din fonduri comunitare CCI-Code OP Ziel Konvergenz: 
2007DE051PO003 
CCI-Code OP Ziel RWB: 
2007DE052PO007 – EUR 2,58 (în milioane) 

Obiective 
Intensitatea maximă a ajutorului în % sau 
valoarea maximă a ajutorului în moneda 

națională 
Prime pentru IMM-uri 

în % 

Formare generală [articolul 38 alineatul (2)] 60 % 0 %

RO C 329/28 Jurnalul Oficial al Uniunii Europene 11.11.2011

http://vf.dk/For%20virksomheder/Vaekstlaen.aspx
http://www.nbank.de


Link către textul integral al măsurii de ajutor: 

http://www.nbank.de/_downloads/Foerderprogramme/Chance_betriebliche_Ausbildung/Richtlinie_Chance_ 
betriebliche_Ausbildung.pdf 

Numărul de referință al ajutorului SA.33557 (11/X) 

Stat membru Germania 

Numărul de referință al statului membru — 

Numele regiunii (NUTS) LUENEBURG 
Mixte 

Autoritatea care acordă ajutorul Investitions- und Förderbank Niedersachsen — NBank 
Günther-Wagner-Allee 12-16, 30177 Hannover 
www.nbank.de 

Denumirea măsurii de ajutor Richtlinie über die Gewährung von Zuwendungen zur Förderung von 
betrieblichen Qualifizierungsprojekten im Rahmen des Programms 
„Weiterbildungsoffensive für den Mittelstand — Plus (WOM Plus)” 

Temeiul juridic național (trimitere la publicația 
oficială națională) 

§ 44 Niedersächsische Landeshaushaltsordnung i.V.m. 
Art. 39 VO (EG) Nr. 800/2008 (Allgemeine Gruppenfreistellungsve­
rordnung) 

Tipul măsurii Schemă 

Modificarea unei măsuri de ajutor existente — 

Durata 15.4.2011–31.12.2015 

Sectorul (sectoarele) economic(e) vizat(e) Toate sectoarele economice care pot beneficia de ajutor 

Tipul de beneficiar IMM 

Valoarea anuală totală a bugetului previzionat 
în temeiul schemei de ajutor 

EUR 1,25 (în milioane) 

Pentru garanții — 

Instrumentul de ajutor (articolul 5) Subvenție directă 

Trimitere la decizia Comisiei — 

În cazul cofinanțării din fonduri comunitare CCI-Code OP Ziel Konvergenz: 
2007DE051PO003 – EUR 0,50 (în milioane) 

Obiective 
Intensitatea maximă a ajutorului în % sau 
valoarea maximă a ajutorului în moneda 

națională 

Prime pentru IMM-uri 
în % 

Formare specifică [articolul 38 alineatul (1)] 25 % 20 % 

Link către textul integral al măsurii de ajutor: 

http://www.nbank.de/_downloads/Foerderprogramme/Weiterbildung_Mittelstand_plus/Richtlinie_WOM_Plus. 
pdf
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Numărul de referință al ajutorului SA.33565 (11/X) 

Stat membru Germania 

Numărul de referință al statului membru — 

Numele regiunii (NUTS) DEUTSCHLAND 
Articolul 107 alineatul (3) litera (c) 

Autoritatea care acordă ajutorul Bundesministerium für Bildung und Forschung 
Hannoversche Straße 28-30 
11055 Berlin 
www.bmbf.de 

Denumirea măsurii de ajutor Forschungscampus — öffentlich-private Partnerschaft für Innovationen 

Temeiul juridic național (trimitere la publicația 
oficială națională) 

— Bundeshaushaltsplan für das Jahr 2011 vom 22.12.2010 
http://www.bundesfinanzministerium.de/bundeshaushalt2011/html/ 
ep00.html 

— Bundeshaushaltsordnung (BHO § 44) und Verwaltungsvorschriften 
http://www.gesetze-im-internet.de/bundesrecht/bho/gesamt.pdf 

— -Verwaltungsverfahrensgesetz (VwVfG, insbesondere §§ 48 — 49a) 
http://bundesrecht.juris.de/bundesrecht/vwvfg/gesamt.pdf 

— Förderrichtlinien des BMBF vom 30.8.2011, Bundesanzeiger Nr. 
130 2011 

Tipul măsurii Schemă 

Modificarea unei măsuri de ajutor existente — 

Durata 30.8.2011–31.12.2027 

Sectorul (sectoarele) economic(e) vizat(e) Toate sectoarele economice care pot beneficia de ajutor 

Tipul de beneficiar IMM,întreprindere mare 

Valoarea anuală totală a bugetului previzionat 
în temeiul schemei de ajutor 

EUR 20,00 (în milioane) 

Pentru garanții — 

Instrumentul de ajutor (articolul 5) Subvenție directă 

Trimitere la decizia Comisiei — 

În cazul cofinanțării din fonduri comunitare — 

Obiective 
Intensitatea maximă a ajutorului în % sau 
valoarea maximă a ajutorului în moneda 

națională 

Prime pentru IMM-uri 
în % 

Cercetare fundamentală [articolul 31 alineatul 
(2) litera (a)] 

80 % — 

Cercetare industrială [articolul 31 alineatul (2) 
litera (b)] 

65 % 20 % 

Link către textul integral al măsurii de ajutor: 

http://www.bmbf.de/foerderungen/16942.php
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Informații comunicate de statele membre privind ajutoarele de stat acordate în temeiul 
Regulamentului (CE) nr. 800/2008 al Comisiei de declarare a anumitor categorii de ajutoare 
compatibile cu piața comună în aplicarea articolelor 87 și 88 din tratat (Regulament general de 

exceptare pe categorii de ajutoare) 

(Text cu relevanță pentru SEE) 

(2011/C 329/03) 

Numărul de referință al ajutorului SA.33010 (11/X) 

Stat membru Italia 

Numărul de referință al statului membru — 

Numele regiunii (NUTS) MARCHE 
Mixte 

Autoritatea care acordă ajutorul regione marche PF Politiche Comunitarie e ADG FESR e FSE 
via tiziano 44 60125 Ancona Italy 
www.europa.marche.it 

Denumirea măsurii de ajutor intervento 1.4.1.09.01 POR F.E.S.R. Marche 
2007-2013, Fondo di Ingegneria Finanziaria delle Marche per l’utilizzo 
di fonti da energie alternative e per il risparmio energetico 

Temeiul juridic național (trimitere la publicația 
oficială națională) 

DDPF N. 47/POC3 DEL 15.3.2011 

Tipul măsurii Schemă 

Modificarea unei măsuri de ajutor existente — 

Durata 1.6.2011–31.12.2015 

Sectorul (sectoarele) economic(e) vizat(e) HOTELURI ȘI RESTAURANTE, INDUSTRIA EXTRACTIVĂ, 
INDUSTRIA PRELUCRĂTOARE, CONSTRUCȚII, COMERȚ CU 
RIDICATA ȘI CU AMĂNUNTUL; REPARAREA AUTOVEHICULELOR 
ȘI MOTOCICLETELOR, TRANSPORT ȘI DEPOZITARE 

Tipul de beneficiar IMM 

Valoarea anuală totală a bugetului previzionat 
în temeiul schemei de ajutor 

EUR 2,35 (în milioane) 

Pentru garanții EUR 10,00 (în milioane) 

Instrumentul de ajutor (articolul 5) garantare 

Trimitere la decizia Comisiei — 

În cazul cofinanțării din fonduri comunitare POR Marche Competitività regionale e occupazione 2007/2013 FESR e 
FSE – EUR 4,60 (în milioane) 

Obiective 
Intensitatea maximă a ajutorului în % sau 
valoarea maximă a ajutorului în moneda 

națională 
Prime pentru IMM-uri în 

% 

Schemă 10 % 30 % 

Ajutoare pentru investiții și pentru ocuparea 
forței de muncă acordate IMM-urilor 
(articolul 15) 

20 % —
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Link către textul integral al măsurii de ajutor: 

http://www.europa.marche.it/LinkClick.aspx?fileticket=7GXWqbIVphA%3d&tabid=325 

http://www.europa.marche.it/Home/News/tabid/325/EntryId/273/Modifiche-al-Fondo-di-ingegneria- 
finanziaria-delle-Marche-per-la-concessione-di-garanzie-su-investimenti-delle-imprese-nelle-energie- 
rinnovabili-e-nel-risparmio-energetico.aspx 

http://www.incentivi.mcc.it/incentivi_regionali/marche/marche.html 

Numărul de referință al ajutorului SA.33560 (11/X) 

Stat membru Italia 

Numărul de referință al statului membru — 

Numele regiunii (NUTS) VALLE D'AOSTA 
Mixte 

Autoritatea care acordă ajutorul Regione autonoma Valle d'Aosta 
Dipartimento politiche del lavoro 
Via Garin 1 
11100 AOSTA 
www.regione.vda.it 

Denumirea măsurii de ajutor Integrazione del Piano triennale di politica del lavoro (2009/2011) – 
Interventi a favore dell'inserimento nel mercato lavorativo di giovani 
diplomati e laureati (18-32 anni) 

Temeiul juridic național (trimitere la publicația 
oficială națională) 

Deliberazione del Consiglio regionale oggetto n. 1926/XIII del 
27 luglio 2011 
Deliberazione della Giunta regionale n. 1857 del 5 agosto 2011 

Tipul măsurii Schemă 

Modificarea unei măsuri de ajutor existente Modification X 329/2010 

Durata 1.9.2011–31.12.2011 

Sectorul (sectoarele) economic(e) vizat(e) Toate sectoarele economice care pot beneficia de ajutor 

Tipul de beneficiar IMM,întreprindere mare 

Valoarea anuală totală a bugetului previzionat 
în temeiul schemei de ajutor 

EUR 0,50 (în milioane) 

Pentru garanții — 

Instrumentul de ajutor (articolul 5) Subvenție directă 

Trimitere la decizia Comisiei — 

În cazul cofinanțării din fonduri comunitare — 

Obiective 
Intensitatea maximă a ajutorului în % sau 
valoarea maximă a ajutorului în moneda 

națională 
Prime pentru IMM-uri în 

% 

Ajutoare pentru încadrarea în muncă a lucră­
torilor defavorizați sub formă de subvenții 
salariale (articolul 40) 

50 % —
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Link către textul integral al măsurii de ajutor: 

http://www.regione.vda.it/lavoro/piano_politiche_lavoro_2009_2011_i/incentivi_assunzioni_giovani_ 
diplomati_o_laureati_i.asp 

http://www.regione.vda.it/lavoro/piano_politiche_lavoro_2009_2011_i/sviluppare_un_sistema_di_ 
orientamento_i.asp 

http://www.regione.vda.it/lavoro/piano_politiche_lavoro_2009_2011_i/piano_triennale_2009_2011_i.asp 

Numărul de referință al ajutorului SA.33568 (11/X) 

Stat membru Marea Britanie 

Numărul de referință al statului membru WCO2010 

Numele regiunii (NUTS) UNITED KINGDOM 
Zone neasistate 

Autoritatea care acordă ajutorul HM Revenue and Customs 
100 Parliamenst Street 
London SW1A 2BQ 
www.hmrc.gov.uk 

Denumirea măsurii de ajutor Relief for biodiesel produced from waste cooking oil 

Temeiul juridic național (trimitere la publicația 
oficială națională) 

The Biodiesel Duty (Biodiesel Produced From Waste Cooking 
Oil)(Relief)Regulations 2010 Statutory Instrument 2010/984 

Tipul măsurii Schemă 

Modificarea unei măsuri de ajutor existente Modification X 182/2010 

Durata 1.4.2010–31.3.2012 

Sectorul (sectoarele) economic(e) vizat(e) Tratarea și eliminarea deșeurilor nepericuloase 

Tipul de beneficiar IMM,întreprindere mare 

Valoarea anuală totală a bugetului previzionat 
în temeiul schemei de ajutor 

GBP 100,00 (în milioane) 

Pentru garanții GBP 0,00 (în milioane) 

Instrumentul de ajutor (articolul 5) Alte tipuri de avantaje fiscale 

Trimitere la decizia Comisiei — 

În cazul cofinanțării din fonduri comunitare — 

Obiective 
Intensitatea maximă a ajutorului în % sau 
valoarea maximă a ajutorului în moneda 

națională 

Prime pentru IMM-uri în 
% 

Ajutoare sub forma unor reduceri ale taxelor 
de mediu (articolul 25) 

100 000 000 GBP —
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Link către textul integral al măsurii de ajutor: 

http://www.hmrc.gov.uk/briefs/excise-duty/brief1810.htm 

http://www.opsi.gov.uk/si/si2010/uksi_20100984_en_1 

Numărul de referință al ajutorului SA.33569 (11/X) 

Stat membru Marea Britanie 

Numărul de referință al statului membru — 

Numele regiunii (NUTS) UNITED KINGDOM 
Mixte 

Autoritatea care acordă ajutorul Uk Space Agency 
Polaris house, North Star Avenue, Swindon, Wiltshire. SN2 1SZ 
http://www.bis.gov.uk/ukspaceagency 

Denumirea măsurii de ajutor Aurora Knowledge Exchange Programme 

Temeiul juridic național (trimitere la publicația 
oficială națională) 

section 5 of the Science and technology Act 1965 

Tipul măsurii Schemă 

Modificarea unei măsuri de ajutor existente — 

Durata 15.9.2011–30.4.2012 

Sectorul (sectoarele) economic(e) vizat(e) Toate sectoarele economice care pot beneficia de ajutor 

Tipul de beneficiar IMM,întreprindere mare 

Valoarea anuală totală a bugetului previzionat 
în temeiul schemei de ajutor 

GBP 0,70 (în milioane) 

Pentru garanții GBP 0,00 (în milioane) 

Instrumentul de ajutor (articolul 5) Subvenție directă 

Trimitere la decizia Comisiei — 

În cazul cofinanțării din fonduri comunitare — 

Obiective 
Intensitatea maximă a ajutorului în % sau 
valoarea maximă a ajutorului în moneda 

națională 

Prime pentru IMM-uri în 
% 

Cercetare industrială [articolul 31 alineatul (2) 
litera (b)] 

65 % 75 % 

Ajutoare pentru studii de fezabilitate tehnice 
(articolul 32) 

65 % — 

Link către textul integral al măsurii de ajutor: 

http://www.bis.gov.uk/ukspaceagency/what-we-do/exploring-the-universe/missions-and-programmes/aurora- 
space-exploration/announcement-of-opportunity
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Numărul de referință al ajutorului SA.33572 (11/X) 

Stat membru Germania 

Numărul de referință al statului membru — 

Numele regiunii (NUTS) BAYERN 
Mixte 

Autoritatea care acordă ajutorul Bayerisches Staatsministerium für Wirtschaft, Infrastruktur, Verkehr und 
Technologie 
Prinzregentenstr. 28 
80538 München 
www.stmwivt.bayern.de 

Denumirea măsurii de ajutor Fördergrundsätze „Modellregionen Elektromobilität“ 

Temeiul juridic național (trimitere la publicația 
oficială națională) 

Bayerische Haushaltsordnung (BayHO) 

Tipul măsurii Schemă 

Modificarea unei măsuri de ajutor existente — 

Durata 15.8.2011–30.6.2014 

Sectorul (sectoarele) economic(e) vizat(e) Toate sectoarele economice care pot beneficia de ajutor 

Tipul de beneficiar IMM,întreprindere mare 

Valoarea anuală totală a bugetului previzionat 
în temeiul schemei de ajutor 

EUR 10,00 (în milioane) 

Pentru garanții — 

Instrumentul de ajutor (articolul 5) Subvenție directă 

Trimitere la decizia Comisiei — 

În cazul cofinanțării din fonduri comunitare — 

Obiective 
Intensitatea maximă a ajutorului în % sau 
valoarea maximă a ajutorului în moneda 

națională 

Prime pentru IMM-uri în 
% 

Dezvoltare experimentală [articolul 31 
alineatul (2) litera (c)] 

25 % 20 % 

Ajutoare pentru achiziționarea de noi vehicule 
de transport care respectă standarde mai 
stricte decât cele comunitare sau îmbunătățesc 
nivelul de protecție a mediului în absența 
standardelor comunitare (articolul 19) 

35 % 20 % 

Cercetare industrială [articolul 31 alineatul (2) 
litera (b)] 

50 % 20 % 

Link către textul integral al măsurii de ajutor: 

http://www.stmwivt.bayern.de/fileadmin/Web-Dateien/Dokumente/wirtschaft/industrie/zukunftsoffensive- 
elektromobilitaet/modellprojekte-bayern/20110815Foerdergrundsaetze.pdf
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Informații comunicate de statele membre privind ajutoarele de stat acordate în temeiul 
Regulamentului (CE) nr. 800/2008 al Comisiei de declarare a anumitor categorii de ajutoare 
compatibile cu piața comună în aplicarea articolelor 87 și 88 din tratat (Regulament general de 

exceptare pe categorii de ajutoare) 

(Text cu relevanță pentru SEE) 

(2011/C 329/04) 

Numărul de referință al ajutorului SA.33356 (11/X) 

Stat membru Marea Britanie 

Numărul de referință al statului membru — 

Numele regiunii (NUTS) NORTH EAST, NORTH WEST, YORKSHIRE AND THE HUMBER, 
EAST MIDLANDS, WEST MIDLANDS, EASTERN, LONDON, SOUTH 
EAST, SOUTH WEST 
Mixte 

Autoritatea care acordă ajutorul The Department of Communities and Local Government 
Eland House 
Bressenden Place 
London 
SW1E 5DU 
http://www.communities.gov.uk/corporate/ 

Denumirea măsurii de ajutor The English Research, Development and Innovation State Aid Scheme 

Temeiul juridic național (trimitere la publicația 
oficială națională) 

The European Communities Act 1972; 
The Local Government, Planning and Land Act 1980; 
The Leasehold Reform, Housing and Urban Development Act 1993; 
The Local Government Act 2000; 
The Public Contracts Regulations SI 2006 No 5; 
The Local Government Act 2007; 
The Housing and Regeneration Act 2008; and 
The European Communities (Finance) Act 2008. 

Tipul măsurii Schemă 

Modificarea unei măsuri de ajutor existente — 

Durata 1.7.2011–31.12.2013 

Sectorul (sectoarele) economic(e) vizat(e) Toate sectoarele economice care pot beneficia de ajutor 

Tipul de beneficiar IMM,întreprindere mare 

Valoarea anuală totală a bugetului previzionat 
în temeiul schemei de ajutor 

GBP 5 250,00 (în milioane) 

Pentru garanții GBP 0,00 (în milioane) 

Instrumentul de ajutor (articolul 5) Subvenție directă 

Trimitere la decizia Comisiei — 

În cazul cofinanțării din fonduri comunitare ERDF – GBP 2 800m (GBP 400m x 7) – GBP 2 800,00 (în milioane) 

Obiective 
Intensitatea maximă a ajutorului în % sau 
valoarea maximă a ajutorului în moneda 

națională 
Prime pentru IMM-uri 

în % 

Dezvoltare experimentală [articolul 31 
alineatul (2) litera (c)] 

25 % 20 % 

Ajutoare pentru studii de fezabilitate tehnice 
(articolul 32) 

65 % — 

Ajutoare pentru acoperirea costurilor aferente 
drepturilor de proprietate industrială ale IMM- 
urilor (articolul 33) 

100 % —
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Ajutoare pentru cercetare și dezvoltare în 
sectorul agricol și al pescuitului (articolul 34) 

100 % — 

Ajutoare pentru întreprinderi nou-create 
inovatoare (articolul 35) 

1 500 000 GBP — 

Ajutoare pentru serviciile de consultanță în 
domeniul inovării și serviciile de sprijinire a 
inovării (articolul 36) 

200 000 GBP — 

Ajutoare pentru închirierea de personal cu 
înaltă calificare (articolul 37) 

50 000 000 GBP — 

Cercetare fundamentală [articolul 31 alineatul 
(2) litera (a)] 

100 % — 

Cercetare industrială [articolul 31 alineatul (2) 
litera (b)] 

50 % 20 % 

Link către textul integral al măsurii de ajutor: 

http://www.communities.gov.uk/documents/regeneration/pdf/1924465.pdf 

http://www.communities.gov.uk/regeneration/regenerationfunding/europeanregionaldevelopment/ 
nationalguidance/stateaid/ 

Numărul de referință al ajutorului SA.33592 (11/X) 

Stat membru Slovenia 

Numărul de referință al statului membru SI 

Numele regiunii (NUTS) Slovenia 
Articolul 107 alineatul (3) litera (a) 

Autoritatea care acordă ajutorul Eko sklad, Slovenski okoljski javni sklad 
Tivolska cesta 30, 1000 Ljubljana, Slovenija 
http://www.ekosklad.si/ 

Denumirea măsurii de ajutor Spodbude EKO sklada j.s 

Temeiul juridic național (trimitere la publicația 
oficială națională) 

Pravilnik o dodeljevanju državnih pomoči in pomoči po pravilu 
„de minimis“, 
Splošni pogoji poslovanja Eko sklada, Slovenskega okoljskega javnega 
sklada in 
Zakon o varstvu okolja (Uradni list RS, št. 39/06 –UPB, 70/08 in 
108/09), 

Tipul măsurii Schemă 

Modificarea unei măsuri de ajutor existente — 

Durata 21.4.2011–31.12.2013 

Sectorul (sectoarele) economic(e) vizat(e) Toate sectoarele economice care pot beneficia de ajutor 

Tipul de beneficiar IMM,întreprindere mare 

Valoarea anuală totală a bugetului previzionat 
în temeiul schemei de ajutor 

EUR 20,00 (în milioane) 

Pentru garanții — 

Instrumentul de ajutor (articolul 5) Credit preferențial, Subvenție directă, Subvenționarea dobânzii 

Trimitere la decizia Comisiei — 

În cazul cofinanțării din fonduri comunitare —
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Obiective 
Intensitatea maximă a ajutorului în % sau 
valoarea maximă a ajutorului în moneda 

națională 

Prime pentru IMM-uri 
în % 

Ajutoare pentru achiziționarea de noi vehicule 
de transport care respectă standarde mai 
stricte decât cele comunitare sau îmbunătățesc 
nivelul de protecție a mediului în absența 
standardelor comunitare (articolul 19) 

35 % 20 % 

Schemă 30 % 20 % 

Ajutoare pentru consultanță în favoarea IMM- 
urilor (articolul 26) 

50 % 0 % 

Link către textul integral al măsurii de ajutor: 

http://www.ekosklad.si/dokumenti/spp.pdf 

http://zakonodaja.gov.si/rpsi/r05/predpis_ZAKO1545.html 

http://www.ekosklad.si/pdf/Pravilnik_DP.pdf 

Numărul de referință al ajutorului SA.33593 (11/X) 

Stat membru Belgia 

Numărul de referință al statului membru — 

Numele regiunii (NUTS) VLAAMS GEWEST 
Zone neasistate 

Autoritatea care acordă ajutorul Departement Landbouw en Visserij 
Koning Albert II-laan 35 bus 40 
1030 Brussels 
www.vlaanderen.be/landbouw 

Denumirea măsurii de ajutor Subsidie voor de uitvoering van het project „GEREDUCEERDE BODEM­
BEWERKING EN GROENBEDEKKERS VOOR DUURZAME BIOLO­
GISCHE TEELTSYSTEMEN” kaderend binnen de „CORE Organic II 
ERA-NET” 

Temeiul juridic național (trimitere la publicația 
oficială națională) 

Ministerieel besluit van 23.8.2011 houdende toekenning van een 
subsidie aan het Eigen Vermogen van het Instituut voor Landbouw- 
en Visserijonderzoek (EV ILVO) voor de uitvoering van het project 
„GEREDUCEERDE BODEMBEWERKING EN GROENBEDEKKERS 
VOOR DUURZAME BIOLOGISCHE TEELTSYSTEMEN” kaderend 
binnen de „CORE Organic II ERA-NET” 

Tipul măsurii Schemă 

Modificarea unei măsuri de ajutor existente — 

Durata 1.9.2011–31.12.2014 

Sectorul (sectoarele) economic(e) vizat(e) AGRICULTURĂ, SILVICULTURĂ ȘI PESCUIT 

Tipul de beneficiar IMM 

Valoarea anuală totală a bugetului previzionat 
în temeiul schemei de ajutor 

EUR 0,07 (în milioane) 

Pentru garanții — 

Instrumentul de ajutor (articolul 5) Altele. Specificați. – gesubsidieerde diensten
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Trimitere la decizia Comisiei — 

În cazul cofinanțării din fonduri comunitare — 

Obiective 
Intensitatea maximă a ajutorului în % sau 
valoarea maximă a ajutorului în moneda 

națională 

Prime pentru IMM-uri 
în % 

Ajutoare pentru cercetare și dezvoltare în 
sectorul agricol și al pescuitului (articolul 34) 

100 % — 

Link către textul integral al măsurii de ajutor: 

http://lv.vlaanderen.be/nlapps/docs/default.asp?id=2300 

Numărul de referință al ajutorului SA.33594 (11/X) 

Stat membru Belgia 

Numărul de referință al statului membru — 

Numele regiunii (NUTS) VLAAMS GEWEST 
Zone neasistate 

Autoritatea care acordă ajutorul Departement Landbouw en Visserij 
Koning Albert II-laan 35 bus 40 
1030 Brussels 
www.vlaanderen.be/landbouw 

Denumirea măsurii de ajutor Subsidie aan de Universiteit Gent voor de uitvoering van het project 
„DOELGERICHTE BESTRIJDING EN VERBETERDE BESTUIVING IN 
ORGANISCHE GEWASBESCHERMING (BICOPOLL)” kaderend binnen 
het CORE Organic II ERA-NET 

Temeiul juridic național (trimitere la publicația 
oficială națională) 

Ministerieel besluit van 2.9.2011 houdende toekenning van een 
subsidie aan de Universiteit Gent voor de uitvoering van het project 
„DOELGERICHTE BESTRIJDING EN VERBETERDE BESTUIVING IN 
ORGANISCHE GEWASBESCHERMING (BICOPOLL)” kaderend binnen 
het CORE Organic II ERA-NET 

Tipul măsurii Schemă 

Modificarea unei măsuri de ajutor existente — 

Durata 1.10.2011–31.12.2014 

Sectorul (sectoarele) economic(e) vizat(e) AGRICULTURĂ, SILVICULTURĂ ȘI PESCUIT 

Tipul de beneficiar IMM 

Valoarea anuală totală a bugetului previzionat 
în temeiul schemei de ajutor 

EUR 0,06 (în milioane) 

Pentru garanții — 

Instrumentul de ajutor (articolul 5) Altele. Specificați. – gesubsidieerde diensten 

Trimitere la decizia Comisiei — 

În cazul cofinanțării din fonduri comunitare — 

Obiective 
Intensitatea maximă a ajutorului în % sau 
valoarea maximă a ajutorului în moneda 

națională 

Prime pentru IMM-uri 
în % 

Ajutoare pentru cercetare și dezvoltare în 
sectorul agricol și al pescuitului (articolul 34) 

100 % —
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Link către textul integral al măsurii de ajutor: 

http://lv.vlaanderen.be/nlapps/docs/default.asp?id=2300 

Numărul de referință al ajutorului SA.33595 (11/X) 

Stat membru Belgia 

Numărul de referință al statului membru — 

Numele regiunii (NUTS) VLAAMS GEWEST 
Zone neasistate 

Autoritatea care acordă ajutorul Departement Landbouw en Visserij 
Koning Albert II-laan 35 bus 40 
1030 Brussel 
www.vlaanderen.be/landbouw 

Denumirea măsurii de ajutor Subsidie voor de uitvoering van het project „PROMOTEN VAN EEN 
GOEDE GEZONDHEID EN WELZIJN BIJ BIO-LEGHENNEN IN 
EUROPA (HealthyHens)” kaderend binnen het CORE Organic II ERA- 
NET 

Temeiul juridic național (trimitere la publicația 
oficială națională) 

Ministerieel besluit nan 23.8.2011 houdende toekenning van een 
subsidie aan het Eigen Vermogen van het Instituut voor Landbouw- 
en Visserijonderzoek (EV ILVO) voor de uitvoering van het project 
„PROMOTEN VAN EEN GOEDE GEZONDHEID EN WELZIJN BIJ 
BIO-LEGHENNEN IN EUROPA (HealthyHens)” kaderend binnen het 
CORE Organic II ERA-NET 

Tipul măsurii Schemă 

Modificarea unei măsuri de ajutor existente — 

Durata 1.10.2011–31.12.2014 

Sectorul (sectoarele) economic(e) vizat(e) AGRICULTURĂ, SILVICULTURĂ ȘI PESCUIT 

Tipul de beneficiar IMM 

Valoarea anuală totală a bugetului previzionat 
în temeiul schemei de ajutor 

EUR 0,07 (în milioane) 

Pentru garanții — 

Instrumentul de ajutor (articolul 5) Altele. Specificați. – gesubsidieerde diensten 

Trimitere la decizia Comisiei — 

În cazul cofinanțării din fonduri comunitare — 

Obiective 
Intensitatea maximă a ajutorului în % sau 
valoarea maximă a ajutorului în moneda 

națională 

Prime pentru IMM-uri 
în % 

Ajutoare pentru cercetare și dezvoltare în 
sectorul agricol și al pescuitului (articolul 34) 

100 % — 

Link către textul integral al măsurii de ajutor: 

http://lv.vlaanderen.be/nlapps/docs/default.asp?id=2300
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Informații comunicate de statele membre privind ajutoarele de stat acordate în temeiul 
Regulamentului (CE) nr. 800/2008 al Comisiei de declarare a anumitor categorii de ajutoare 
compatibile cu piața comună în aplicarea articolelor 87 și 88 din tratat (Regulament general de 

exceptare pe categorii de ajutoare) 

(Text cu relevanță pentru SEE) 

(2011/C 329/05) 

Numărul de referință al ajutorului SA.33450 (11/X) 

Stat membru Marea Britanie 

Numărul de referință al statului membru — 

Numele regiunii (NUTS) SCOTLAND 
Mixte 

Autoritatea care acordă ajutorul Scottish Government 
European Structural Funds 
Atlantic Quay 
150 Broomielaw 
G2 8LU 
www.scotland.gov.uk/topics/business-industry/support/17404/ 
structuralfunds2007-2013 

Denumirea măsurii de ajutor ERDF Priorities 1 & 2 Support Scheme Scotland 

Temeiul juridic național (trimitere la publicația 
oficială națională) 

European Community Act 1998 
Office of the Queen's Printer for Scotland Statutory Instruments 2006 
No 304 (s 3) 

Tipul măsurii Schemă 

Modificarea unei măsuri de ajutor existente Modification X 654/2009 

Durata 1.8.2011 - 31.12.2013 

Sectorul (sectoarele) economic(e) vizat(e) Toate sectoarele economice care pot beneficia de ajutor 

Tipul de beneficiar IMM,întreprindere mare 

Valoarea anuală totală a bugetului previzionat 
în temeiul schemei de ajutor 

GBP 55,00 (în milioane) 

Pentru garanții GBP 0,00 (în milioane) 

Instrumentul de ajutor (articolul 5) Subvenție directă 

Trimitere la decizia Comisiei — 

În cazul cofinanțării din fonduri comunitare ERDF Priorities 1&2 Scotland - GBP 75,50 (în milioane) 

Obiective 
Intensitatea maximă a ajutorului în % sau 
valoarea maximă a ajutorului în moneda 

națională 

Prime pentru IMM-uri 
în % 

Schemă 20 % 20 % 

Link către textul integral al măsurii de ajutor: 

http://www.scotland.gov.uk/Topics/Business-Industry/support/17404/latest-news 

Numărul de referință al ajutorului SA.33574 (11/X) 

Stat membru Țările de Jos
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Numărul de referință al statului membru NLD 

Numele regiunii (NUTS) AGGLOM.'S-GRAVENHAGE 
Zone neasistate 

Autoritatea care acordă ajutorul B&W Rotterdam namens Management Autoriteit Kansen voor West 
Coolsingel 40 
3011 AD Rotterdam 
http://www.kansenvoorwest.nl/ 

Denumirea măsurii de ajutor Aardwarmte Den Haag 

Temeiul juridic național (trimitere la publicația 
oficială națională) 

besluit%20efro%20staatscourant%2023%20oktober%202007.pdf 

Tipul măsurii ajutor ad hoc 

Modificarea unei măsuri de ajutor existente — 

Data acordării ajutorului 9.12.2010 - 31.12.2011 

Sectorul (sectoarele) economic(e) vizat(e) Toate sectoarele economice care pot beneficia de ajutor 

Tipul de beneficiar IMM - Aardwarmte Den Haag vof 

Valoarea totală a ajutorului ad hoc acordat 
întreprinderii 

EUR 7,40 (în milioane) 

Pentru garanții — 

Instrumentul de ajutor (articolul 5) Subvenție directă 

Trimitere la decizia Comisiei — 

În cazul cofinanțării din fonduri comunitare EFRO - EUR 3,40 (în milioane) 

Obiective 
Intensitatea maximă a ajutorului în % sau 
valoarea maximă a ajutorului în moneda 

națională 

Prime pentru IMM-uri 
în % 

Ajutoare de mediu pentru investiții în 
promovarea producției de energie din surse 
regenerabile de energie (articolul 23) 

45 % 0 % 

Link către textul integral al măsurii de ajutor: 

http://www.kansenvoorwest.nl/index.php?option=com_content&task=view&id=12&Itemid=50 

Numărul de referință al ajutorului SA.33589 (11/X) 

Stat membru Spania 

Numărul de referință al statului membru ES51 

Numele regiunii (NUTS) CATALUNA 
Mixte 

Autoritatea care acordă ajutorul Agencia de Apoyo a la Empresa Catalana (ACC1Ó) 
Passeig de Gràcia, 129 
08008 Barcelona 
http://www.acc10.cat/ 

Denumirea măsurii de ajutor Línea de ayudas en forma de garantía para la financiación de proyectos 
de innovación, internacionalización y industrialización.
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Temeiul juridic național (trimitere la publicația 
oficială națională) 

Orden EMO/197/2011, de 1 de agosto, por la cual se aprueban la 
bases reguladoras y se abre la convocatoria de la línea de ayudas en 
forma de garantía para la financiación de proyectos de innovación, 
internacionalización y industrialización. (DOGC núm. 5940 de 
11.8.2011) 

Tipul măsurii Schemă 

Modificarea unei măsuri de ajutor existente — 

Durata 12.8.2011 - 31.12.2013 

Sectorul (sectoarele) economic(e) vizat(e) Toate sectoarele economice care pot beneficia de ajutor 

Tipul de beneficiar IMM,întreprindere mare 

Valoarea anuală totală a bugetului previzionat 
în temeiul schemei de ajutor 

EUR 15,00 (în milioane) 

Pentru garanții EUR 30,00 (în milioane) 

Instrumentul de ajutor (articolul 5) garantare 

Trimitere la decizia Comisiei — 

În cazul cofinanțării din fonduri comunitare — 

Obiective 
Intensitatea maximă a ajutorului în % sau 
valoarea maximă a ajutorului în moneda 

națională 
Prime pentru IMM-uri 

în % 

Cercetare industrială [articolul 31 alineatul (2) 
litera (b)] 

25 % 0 % 

Dezvoltare experimentală [articolul 31 
alineatul (2) litera (c)] 

25 % 0 % 

Link către textul integral al măsurii de ajutor: 

http://www.gencat.cat/eadop/imagenes/5940/11213026.pdf 

Numărul de referință al ajutorului SA.33590 (11/X) 

Stat membru Spania 

Numărul de referință al statului membru ES 51 

Numele regiunii (NUTS) CATALUNA 
Mixte 

Autoritatea care acordă ajutorul Agencia de Apoyo a la Empresa Catalana (ACC1Ó) 
Passeig de Gràcia, 129 
08008 Barcelona 
www.acc10.cat 

Denumirea măsurii de ajutor Línea de préstamos directos en condiciones preferentes para la finan­
ciación de actuaciones en el sector de la motocicleta 

Temeiul juridic național (trimitere la publicația 
oficială națională) 

Resolución EMO/1907/2011, de 22 de julio, por la que se aprueban las 
bases reguladoras de la línea de préstamos directos en condiciones 
preferentes para la financiación de actuaciones en el sector de la moto­
cicleta, y por la que se abre la convocatoria para el año 2011 

Tipul măsurii Schemă 

Modificarea unei măsuri de ajutor existente —
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Durata 4.8.2011 - 31.12.2013 

Sectorul (sectoarele) economic(e) vizat(e) Producția de piese și accesorii pentru autovehicule și pentru motoare de 
autovehicule, Fabricarea de motociclete 

Tipul de beneficiar IMM,întreprindere mare 

Valoarea anuală totală a bugetului previzionat 
în temeiul schemei de ajutor 

EUR 36,00 (în milioane) 

Pentru garanții — 

Instrumentul de ajutor (articolul 5) Credit preferențial 

Trimitere la decizia Comisiei — 

În cazul cofinanțării din fonduri comunitare — 

Obiective 
Intensitatea maximă a ajutorului în % sau 
valoarea maximă a ajutorului în moneda 

națională 

Prime pentru IMM-uri 
în % 

Dezvoltare experimentală [articolul 31 
alineatul (2) litera (c)] 

25 % 20 % 

Ajutoare pentru studii de fezabilitate tehnice 
(articolul 32) 

50 % — 

Ajutoare pentru investiții și pentru ocuparea 
forței de muncă acordate IMM-urilor 
(articolul 15) 

20 % — 

Ajutoare pentru consultanță în favoarea IMM- 
urilor (articolul 26) 

50 % — 

Link către textul integral al măsurii de ajutor: 

http://www.gencat.cat/eadop/imagenes/5934/11194120.pdf 

Numărul de referință al ajutorului SA.33597 (11/X) 

Stat membru Republica Cehă 

Numărul de referință al statului membru 34737/11/08100/08000 

Numele regiunii (NUTS) Strední Cechy, Jihozápad, Severozápad, Severovýchod, Jihovýchod, 
Strední Morava, Moravskoslezko 
Articolul 107 alineatul (3) litera (a) 

Autoritatea care acordă ajutorul Ministerstvo průmyslu a obchodu 
Na Františku 32 
110 15 Praha 1 
www.mpo.cz 

Denumirea măsurii de ajutor ICT a strategické služby - 3.výzva - prodloužení 

Temeiul juridic național (trimitere la publicația 
oficială națională) 

Zákon č. 47/2002 Sb., o podpoře malého a středního podnikání, 
Zákon č. 218/2000 Sb., o rozpočtových pravidlech a o změně 
některých souvisejících zákonů 

Tipul măsurii Schemă 

Modificarea unei măsuri de ajutor existente Prolongation X 147/2010 

Durata 1.9.2011 - 31.12.2013 

Sectorul (sectoarele) economic(e) vizat(e) Toate sectoarele economice care pot beneficia de ajutor
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Tipul de beneficiar IMM,întreprindere mare 

Valoarea anuală totală a bugetului previzionat 
în temeiul schemei de ajutor 

CZK 2 940,00 (în milioane) 

Pentru garanții — 

Instrumentul de ajutor (articolul 5) Subvenție directă 

Trimitere la decizia Comisiei — 

În cazul cofinanțării din fonduri comunitare SF-ERDF – 85 % 
státní rozpočet – 15 % – CZK 2 499,00 (în milioane) 

Obiective 
Intensitatea maximă a ajutorului în % sau 
valoarea maximă a ajutorului în moneda 

națională 

Prime pentru IMM-uri 
în % 

Schemă 40 % 20 % 

Ajutoare pentru consultanță în favoarea IMM- 
urilor (articolul 26) 

50 % — 

Link către textul integral al măsurii de ajutor: 

http://www.mpo-oppi.cz/ict-a-strategicke-sluzby/#vyzva4
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Informații comunicate de statele membre privind ajutoarele de stat acordate în temeiul 
Regulamentului (CE) nr. 800/2008 al Comisiei de declarare a anumitor categorii de ajutoare 
compatibile cu piața comună în aplicarea articolelor 87 și 88 din tratat (Regulament general de 

exceptare pe categorii de ajutoare) 

(Text cu relevanță pentru SEE) 

(2011/C 329/06) 

Numărul de referință al ajutorului SA.33607 (11/X) 

Stat membru Germania 

Numărul de referință al statului membru — 

Numele regiunii (NUTS) — 

Autoritatea care acordă ajutorul Hauptzollamt 
örtlich zuständiges Hauptzollamt (Adressen unter www.zoll.de) 
www.zoll.de 

Denumirea măsurii de ajutor Ermäßigung der Steuer auf direkt am Liegeplatz im Hafen an Schiffe 
gelieferten elektrischen Strom (landseitige Elektrizität) 

Temeiul juridic național (trimitere la publicația 
oficială națională) 

Artikel 2 Nr. 1 Buchstabe d und e des Gesetzes zur Änderung des 
Energiesteuer- und des Stromsteuergesetzes vom 1. März 2011 
(Bundesgesetzblatt Jahrgang 2011 Teil I Nr. 8 vom 8. März 2011) 

Tipul măsurii Schemă 

Modificarea unei măsuri de ajutor existente — 

Durata 23.7.2011–16.7.2014 

Sectorul (sectoarele) economic(e) vizat(e) Pescuitul, Transporturi pe apă 

Tipul de beneficiar IMM,întreprindere mare 

Valoarea anuală totală a bugetului previzionat 
în temeiul schemei de ajutor 

— 

Pentru garanții — 

Instrumentul de ajutor (articolul 5) Alte tipuri de avantaje fiscale 

Trimitere la decizia Comisiei — 

În cazul cofinanțării din fonduri comunitare — 

Obiective 
Intensitatea maximă a ajutorului în % sau 
valoarea maximă a ajutorului în moneda 

națională 
Prime pentru IMM-uri în 

% 

Ajutoare sub forma unor reduceri ale taxelor 
de mediu (articolul 25) 

1 EUR — 

Link către textul integral al măsurii de ajutor: 

http://www.bundesfinanzministerium.de/nn_32866/DE/BMFStartseite/Aktuelles/AktuelleGesetze/ 
GesetzeVerordnungen/009a,templateId=raw,property=publicationFile.pdf 

Numărul de referință al ajutorului SA.33611 (11/X) 

Stat membru Germania
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Numărul de referință al statului membru — 

Numele regiunii (NUTS) DEUTSCHLAND 
Articolul 107 alineatul (3) litera (a), Articolul 107 alineatul (3) litera (c), 
Zone neasistate, Mixte 

Autoritatea care acordă ajutorul Bundesministerium für Umwelt, Naturschutz und Reaktorsicherheit 
Stresemannstraße 128- 130, 10117 Berlin 
www.bmu.de 

Denumirea măsurii de ajutor Förderung von Vorhaben im Bereich der Elektromobilität 

Temeiul juridic național (trimitere la publicația 
oficială națională) 

Bundesanzeiger Nr. 133 vom 2.9.2011 

Tipul măsurii Schemă 

Modificarea unei măsuri de ajutor existente — 

Durata 2.9.2011–31.12.2015 

Sectorul (sectoarele) economic(e) vizat(e) Toate sectoarele economice care pot beneficia de ajutor 

Tipul de beneficiar IMM,întreprindere mare 

Valoarea anuală totală a bugetului previzionat 
în temeiul schemei de ajutor 

EUR 28,00 (în milioane) 

Pentru garanții — 

Instrumentul de ajutor (articolul 5) Subvenție directă 

Trimitere la decizia Comisiei — 

În cazul cofinanțării din fonduri comunitare — 

Obiective 
Intensitatea maximă a ajutorului în % sau 
valoarea maximă a ajutorului în moneda 

națională 

Prime pentru IMM-uri în 
% 

Cercetare industrială [articolul 31 alineatul (2) 
litera (b)] 

50 % 10 % 

Dezvoltare experimentală [articolul 31 
alineatul (2) litera (c)] 

25 % 10 % 

Link către textul integral al măsurii de ajutor: 

http://www.bmu.de/verkehr/downloads/doc/43795.php 

Numărul de referință al ajutorului SA.33620 (11/X) 

Stat membru Letonia 

Numărul de referință al statului membru — 

Numele regiunii (NUTS) Latvia 
Articolul 107 alineatul (3) litera (a) 

Autoritatea care acordă ajutorul Ltd. ‘Latvian Guarantee agency’ 
Zigfrīda Anna Meierovica bulvāris 14, Rīga, LV-1050 
www.lga.lv 

Denumirea măsurii de ajutor Mezzanine Loans for Investments to Improve Competitiveness of Enter­
prises
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Temeiul juridic național (trimitere la publicația 
oficială națională) 

2.8.2011 Cabinet of Ministers Regulation No.614 ‘Regulations 
Regarding Sub-activity 2.2.1.4.2 “Mezzanine Loans for Investments to 
Improve Competitiveness of Enterprises” of the Supplement to the 
Operational Programme “Entrepreneurship and Innovations” ’ 
2.8.2011 Cabinet of Ministers Regulation No.613 ‘Regulations 
Regarding Mezzanine Loans for Improving Competitiveness of 
Economic Operators’ 
Economics sectors, which cannot be supported under the scheme are 
listed in the Reg. Nr.613 

Tipul măsurii Schemă 

Modificarea unei măsuri de ajutor existente — 

Durata 1.10.2011–31.12.2013 

Sectorul (sectoarele) economic(e) vizat(e) Toate sectoarele economice care pot beneficia de ajutor 

Tipul de beneficiar IMM,întreprindere mare 

Valoarea anuală totală a bugetului previzionat 
în temeiul schemei de ajutor 

LVL 17,74 (în milioane) 

Pentru garanții — 

Instrumentul de ajutor (articolul 5) Credit preferențial 

Trimitere la decizia Comisiei — 

În cazul cofinanțării din fonduri comunitare ERDF – LVL 10,67 (în milioane) 

Obiective 
Intensitatea maximă a ajutorului în % sau 
valoarea maximă a ajutorului în moneda 

națională 
Prime pentru IMM-uri în 

% 

Schemă 50 % 0 % 

Link către textul integral al măsurii de ajutor: 

http://www.likumi.lv/doc.php?id=234581 

http://www.likumi.lv/doc.php?id=234580 

Numărul de referință al ajutorului SA.33635 (11/X) 

Stat membru Germania 

Numărul de referință al statului membru — 

Numele regiunii (NUTS) SACHSEN 
Articolul 107 alineatul (3) litera (a), Articolul 107 alineatul (3) litera (c) 

Autoritatea care acordă ajutorul Sächsische Aufbaubank – Förderbank 
Pirnaische Strasse 9; D-01069 Dresden 
www.sab.sachsen.de 

Denumirea măsurii de ajutor Richtlinie des Sächsischen Staatsministeriums für Soziales und Verbrau­
cherschutz zur Förderung innovativer Ansätze im Bereich der Gesun­
dheitswirtschaft im Rahmen der Umsetzung des Operationellen 
Programms des Freistaates Sachsen für den Europäischen Fonds für 
regionale Entwicklung in der Förderperiode 2007 bis 2013 (EFRE- 
Richtlinie SMS, SächsABl. S. 1245) hier: Innovative Maßnahmen zur 
Steigerung der Energieeffizienz und zur Nutzung regenerativer Energien 
in Krankenhäusern und Altenpflegeeinrichtungen
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Temeiul juridic național (trimitere la publicația 
oficială națională) 

siehe Anlage 

Tipul măsurii Schemă 

Modificarea unei măsuri de ajutor existente — 

Durata 9.9.2011–31.12.2015 

Sectorul (sectoarele) economic(e) vizat(e) Activități de asistență spitalicească, Activități ale centrelor de îngrijire 
medicală 

Tipul de beneficiar IMM,întreprindere mare 

Valoarea anuală totală a bugetului previzionat 
în temeiul schemei de ajutor 

EUR 4,66 (în milioane) 

Pentru garanții — 

Instrumentul de ajutor (articolul 5) Subvenție directă 

Trimitere la decizia Comisiei — 

În cazul cofinanțării din fonduri comunitare CCI-Nr.: 2007 DE 16 1 PO 004 – EUR 1,16 (în milioane) 

Obiective 
Intensitatea maximă a ajutorului în % sau 
valoarea maximă a ajutorului în moneda 

națională 

Prime pentru IMM-uri în 
% 

Cercetare industrială [articolul 31 alineatul (2) 
litera (b)] 

80 % 20 % 

Link către textul integral al măsurii de ajutor: 

http://www.revosax.sachsen.de/Details.do?sid=3691114755293 

Numărul de referință al ajutorului SA.33655 (11/X) 

Stat membru Germania 

Numărul de referință al statului membru — 

Numele regiunii (NUTS) DEUTSCHLAND 
Articolul 107 alineatul (3) litera (a), Articolul 107 alineatul (3) litera (c), 
Zone neasistate, Mixte 

Autoritatea care acordă ajutorul Bundesministerium für Umwelt, Naturschutz und Reaktorsicherheit 
Stresemannstraße 128 – 130 
10117 Berlin 
http://www.bmu.de 

Denumirea măsurii de ajutor Förderprogramm Optimierung der energetischen Biomassenutzung 

Temeiul juridic național (trimitere la publicația 
oficială națională) 

Bekanntmachung über die Förderung von Forschung und Entwicklung 
zur klimaeffizienten Optimierung der energetischen Biomassenutzung 
Vom 17. August 2011 
Fundstelle: elektronischer Bundesanzeiger, Amtlicher Teil, Veröffentli­
chungsdatum 30.8.2011, eBAnz AT100 2011 B1 

Tipul măsurii Schemă 

Modificarea unei măsuri de ajutor existente — 

Durata 17.8.2011–31.12.2014 

Sectorul (sectoarele) economic(e) vizat(e) Toate sectoarele economice care pot beneficia de ajutor
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Tipul de beneficiar IMM,întreprindere mare 

Valoarea anuală totală a bugetului previzionat 
în temeiul schemei de ajutor 

EUR 6,00 (în milioane) 

Pentru garanții — 

Instrumentul de ajutor (articolul 5) Subvenție directă 

Trimitere la decizia Comisiei — 

În cazul cofinanțării din fonduri comunitare — 

Obiective 
Intensitatea maximă a ajutorului în % sau 
valoarea maximă a ajutorului în moneda 

națională 
Prime pentru IMM-uri în 

% 

Ajutoare pentru studii de fezabilitate tehnice 
(articolul 32) 

75 % — 

Ajutoare pentru acoperirea costurilor aferente 
drepturilor de proprietate industrială ale IMM- 
urilor (articolul 33) 

50 % — 

Ajutoare pentru închirierea de personal cu 
înaltă calificare (articolul 37) 

500 000 EUR — 

Cercetare industrială [articolul 31 alineatul (2) 
litera (b)] 

50 % 20 % 

Dezvoltare experimentală [articolul 31 
alineatul (2) litera (c)] 

25 % 20 % 

Link către textul integral al măsurii de ajutor: 

http://www.erneuerbare-energien.de/inhalt/41774/
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Preţul abonamentelor în 2011 
(fără TVA, inclusiv cheltuieli de transport pentru expediere simplă) 

Jurnalul Oficial al UE, seriile L + C, numai versiunea tipărită 22 de limbi oficiale ale UE 1 100 EUR pe an 

Jurnalul Oficial al UE, seriile L + C, versiunea tipărită + DVD, ediţie 
anuală 

22 de limbi oficiale ale UE 1 200 EUR pe an 

Jurnalul Oficial al UE, seria L, numai versiunea tipărită 22 de limbi oficiale ale UE 770 EUR pe an 

Jurnalul Oficial al UE, seriile L + C, DVD, ediţie lunară (cumulat) 22 de limbi oficiale ale UE 400 EUR pe an 

Supliment la Jurnalul Oficial (seria S – Anunţuri de achiziţii publice), 
DVD, ediţie săptămânală 

Multilingv: 23 de limbi 
oficiale ale UE 

300 EUR pe an 

Jurnalul Oficial al UE, seria C – Anunţuri de concurs Limbă (limbi) în funcţie de 
concurs 

50 EUR pe an 

Abonamentul la Jurnalul Oficial al Uniunii Europene, care apare în limbile oficiale ale Uniunii Europene, este 
disponibil în 22 de versiuni lingvistice. Jurnalul Oficial cuprinde seriile L (Legislaţie) și C (Comunicări și informări). 

Pentru fiecare versiune lingvistică se încheie un abonament separat. 
În conformitate cu Regulamentul (CE) nr. 920/2005 al Consiliului, publicat în Jurnalul Oficial L 156 
din 18 iunie 2005, care prevede că, temporar, instituţiile Uniunii Europene nu au obligaţia de a redacta toate 
actele în irlandeză și nici de a le publica în această limbă, Jurnalele Oficiale publicate în limba irlandeză se 
comercializează separat. 
Abonamentul la Suplimentul Jurnalului Oficial (seria S – Anunţuri de achiziţii publice) cuprinde toate cele 23 de 
versiuni lingvistice oficiale într-un singur DVD multilingv. 
La cerere, abonamentul la Jurnalul Oficial al Uniunii Europene conferă dreptul de a primi diverse anexe ale 
Jurnalului Oficial. Abonaţilor li se semnalează apariţia anexelor printr-un aviz către cititori inclus în Jurnalul 
Oficial al Uniunii Europene. 

Distribuire și abonamente 

Abonamente la diverse periodice destinate vânzării, precum abonamentul la Jurnalul Oficial al Uniunii Europene, 
pot fi contractate prin agenţiile noastre de vânzări. 
Lista agenţiilor de vânzări este disponibilă la adresa: 
http://publications.europa.eu/others/agents/index_ro.htm 

EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu) oferă acces direct și gratuit la dreptul Uniunii Europene. Acest 
site permite consultarea Jurnalului Oficial al Uniunii Europene, inclusiv a tratatelor, a legislaţiei, a 
jurisprudenţei și a actelor pregătitoare ale legislaţiei. 

Pentru mai multe informaţii despre Uniunea Europeană, consultaţi: http://europa.eu 
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